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V ilágtörtén elm i e s e m é n y e k  k ü s z ö b é n .
Irta: Sc&andl K ároly.

A népvándorlás óta a világháború volt a leg­
viharosabb népmozgalom. Minden nagy háború után 
évekre kiható gazdasági válság szokott következni. 
A napóleoni háborúkat tiz éves válság követte. Min­
den tünet majdnem teljesen azonos a mostani vál­
ságban is, mint aminőket a napóleoni háborúk és a 
48-as forradalmak után észleltek.

A világháborút követő világválság hihetetlen 
méreteket ölt. Most nem a legyőzöttek Ínségéről be­
szélünk. A győzők kerültek ebben az esztendőben 
oly katasztrofális válságba, hogy mai számítás sze­

rint most már világtörténelmi fordulatnak kell kö­
vetkeznie. Anglia, Japán és a semleges országok 
pénzválsága után Amerikát és Franciaországot fe­
nyegeti a gazdasági katasztrófa. Januárra összeül a 
világértekezlet, amely az országok lefegyverzésé­
nek megkezdését akarja kimondani. Hogy nem az 
lesz a vége, hogy tovább fegyverkeznek, teljesen 
mellékes. A müveit világ még egy évig nem bírja 
fenntartani magát, ha a gazdasági válság súlyos­
bodik. Fordulatnak kell következnie.

El kell jönnie a világ megváltásának. Már hir-

Az l ' r  Jézus születése.
(Fra Filippo hippi középkori olasz miivé-*z festménye.)
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detik az uj világot a megváltás előhírnökei. Musso­
lini miniszterelnök, az olasz nép hatalmas vezére, 
Borah szenátor, az amerikai nemzet népszerű ve­
zére, MacDonald angol miniszterelnök, aki csak az 
imént kapott hatalmas többséget az angol néptől, 
Bume bíboros, nyilván a római világegyház fejének 
tudtával, egyre bátrabban és hangosabban hirdetik 
a heródesi békediktátum helyébe az igazságos béke­
kötések szükségességét. A  francia kormány a maga 
kitűnő diplomáciai érzékével maga keresi a gyakor­
lati megoldást. ‘

Bennünket az érdekel legjobban, hogy a nép- 
szövetség a francia kormány tudtával már arról 
beszél, hogy a helytelenül szétrombolt dunai mo­
narchia helyébe milyen vámszövetséget létesítsenek 
a vámsorompók eltörlésével. Hogy Olaszországgal 
és Ausztriával leszünk-e közös vámterületen, vagy 
más dunai államok csatlakoznak-e a dunai vámterü­
lethez, még a jövő kérdése, egy azonban kétségtelen, 
hogy a magyar mezőgazdaság, mihelyt nagyobb 
területi n árusíthatja terményeit és állatait, anélkül, 
hogy vámsorompókba ütköznék, a hét szűk esztendő 
után jobb időket várhat. .

A kamat leszorításával és az árverések elha­
lasztásával a magyar kormány már megindította a 
további romlás megakadályozására irányuló mun­
kát. Az árucsere-egyezmények megkötésével, de 
különösen a külföldi hitelek valutában való fizeté­
sének elhalasztásával még további jelentős segítsé­
get biztosított arra, hogy kitartsunk addig, mig a 
készülő világtörténelmi események bennünket is 
megváltanak a soha nem tapasztalt világválság csa­
pásaitól. Ami pár hónapja még hihetetlennek lát­
szott, sikerült a pengő értékállandóságát megőrizni. 
Oly nagy eredmény ez, amelyet csak azok tudnak 
kellőképen értékelni, akik át tudják gondolni, 
milyen rettenetes pusztulást idézett volna elő ebben 
az országban az infláció.

Most már csak az a fontos, hogy az üresfejü és 
gőzösagyu demagógokat távoltartsuk magunktól, 
mert félrevezetéssel és demagógiával mindent fel 
lehet borítani, csak gyógyítani nem lehet. Ellenben, 
ha a betlehemi pásztorok hitével és a magyar föld- 
mivelő nép hagyományos tisztánlátásával támogat­
juk a közrendet és az ország gazdasági rendjének 
helyreállítását, akkor a világtörténelmi események 
közepette Magyarország semmit sem veszthet, csak 
—  nyerhet.

Karácsony estéjén önzetlen szeretettel azt kí­
vánjuk a jó magyar népnek, hogy a sorscsapások 
közepette emelje fel szivét és lelkét az a remény, 
hogy a kálváriás esztendők után a küszöbön álló 
világtörténelmi események meghozzák a jobb ma­
gyar jövőt!

Olvasó-, társaskörök, vendéglősök és kaszinók figyelmét fel­
hívjuk lapunk mai számában megjelent Pathé  hirdetésre 
és megjegyezzük, hogy állandó keresetet jelent egy ilyen gép 
felszerelése, ami egy fillérbe sem kerül. Ezzel a péppel olcsó 
m ozic lőadM  lehet tartani m inden üzem költség nélkül. A 
>'g díjmentesen elszállítja a gépet a kívánt helyre, fel­
szereli és üzembe helyezi, csupán a miisorért fizetendő kölcsön- 
dlj. Bővebb felvilágosítást ad a Vasárnap kiadóhivatala, Bu­
dapest, VIII.. József-körút 5.

A  K o r m á n y z ó  U r  h a d ir o k k a n t - je lv é n y t  
a la p í t o t t .

H orthy  Miklós Kormányzó Ur a  világháború és az azt kö­
vető időkben megrokkantak becsülésének előmozdítása céljából 
még ez év március hó 31-én kelt magas elhatározásával „Hadi­
rokkant- jelvény*'-t alapított.

A hadirokkant-jelvény aranyozott fémből készült H. K. 
betű, amelyet babérkoszorú övez. A babérkoszorú felső részét 
a magyar szentkorona diszitn. A je lvényt a  sebesült éremmel 
■rendelkező hadirokkantok a sebesült-érem, szalagjára erősítve  
viselhetik. Egyéb rokkantak a háborús emlékérem szalagján vi­
selik a  rokkant-jel vényt. A hadirokkant-jelvény alapszabályai­
nak végrehajtása ügyében Gömbös Gyula honvédelmi miniszter 
a hivatalos lap december hó 20-iki számában megjelent rende­
letében intézkedik. A hadirokkant-jelvény adományozása irán ti 
kérést a  községi elöljáróságnál, megyei és törvényhatósági vá­
rosoknál pedig a polgármesternél kell előterjeszteni.

Minden magyar ember őszinte örömmel köszönti a  hadirok­
kant-jelvényről szóló rendelkezést, amely meghozza a megbe­
csülést azoknak, akik a világháború folyamán vérüket áldozták 
a hazáért. A hadirokkant-jel vény kiadása az első lépés ahhoz, 
hogy az ország megbecsüli fia it, a k ik  érette  küzdö ttek  és re­
méljük, hogy az első lépés ahhoz is, hogy a  hadirokkantak já ­
rulékait és a  vitézségi érmek pótdijait is hamarosan rendezik.

Síró kismadarak.
Ma már sok vidéken madáretetőkkel védik, táplálják, 

mesterséges fészekodukkal szaporítják, a gyümölcsös­
kertek, a szőlők, a berkek, ligetek féregirtó hasznos kis 
madarait. . .  Ott és az ilyen helyen nem is sírnak, nem is 
panaszkodnak könyörtelen téli éhpusztulásra ítélten a ked­
ves kis szárnyasok, akik az enyhébb időkben énekükkel 
gyönyörködtetnek, féregirtó táplálkozásukkal pedig fel­
becsülhetetlen hasznos védelmezői minden nemes gyümöl­
csösnek, minden szép magyar ligetnek.

Az iskolákban már sokhelyütt elrendelték a „madár- 
nap" ünnepét is. Az énekes madarak hasznosságáról, ér­
tékéről ilyenkor szép dicséreteket mondanak a tanítók. 
Az énekes madaraknak ezt a dicséretét, ezt az értékelését 
ki kell vinni az életbe, bele kell ültetni a telkekbe, legalább 
is az olyanoknál, akik életüket a szabad természetben élik 
le, akik a földműveléssel, akik a kertészkedéssel foglalkoz­
nak és kint a szabadban a föld leggyönyörűbb ősembert 
foglalkozását űzik. A világhíres gyümölcstenyésztő kecs­
keméti magyarok példáid —  maguk hasznát is átértvén — 
a téli madáretetőkkel, a sok kedves madárvédö és szaporító 
mesterséges fafészekoduval betelepítették egész fejedelmi 
nagy, széles határukat. Helyi lapjaikban állandóan cikkez­
nek és tanitgatnak az énekes madarak védelmének jelentő­
ségéről és finom eszközeiről.

Oh, nincs is annál gyönyörűbb, édesebb muzsika, 
mintha júniusi hajnalokon a kecskeméti, szegedi gyümöl­
csöskertekkel rakott, nemes gyümölcsfák erdőségeivel tele­
ültetett pusztai tanyaságokon, a gyümölcsösök, szőlő- 
kertek, tanyák sok, sok ezernyi holdjain az ezer meg ezer 
temérdek kismadár mind egyszerre énekelni kezd. Fütyül­
nek, csicseregnek, csattognak, trilláznak, pittyegnek . . .  
És midőn a nap első sugarai aranypiros fényben szét­
áradoznak az égalján, a madársereg rázendíti és a teljes 
napjöttéig zengeti a hálaadó himnuszt. . .  Az Istenség 
ennél meghatóbb dicsőítő énekét soha, sehol, sem opera­
házban, még a templomokban sem hallottam.

A Domaszéken, a szegedi Alsótanyaság csodaszép 
gyümölcsöskertjében hallottam, élveztem a felejthetetlen 
himnuszt. . .  Meghatódott lelkemben azóta szünetlenül 
bent énekelnek és dalolgatnak a domaszéki kis énekes- 
madarak . . .  Szeressétek, óvjátok, istápoljátok tehát, test­
véreim, ti is ezt a hasznos, ezt a gyönyörű tündémépet!

MÓRIC PÁL.
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R em ényteljes je len ség ek  m utatkoznak  
a  k ib on tak ozás felé,

m on dotta  S ch an d l K ároly  dr. d ev ecser i b e szá m o ló  b eszéd éb en .
Schandl Károly, az OKH alelnök-vezérigazgatója, a 

devecseri kerület országgyűlési képviselője, az elmúlt 
héten a devecseri gazdakörben hosszabb beszédben ismer­
tette választói előtt a gazdasági válság alakulásának esé­
lyeit s nagy érdeklődés mellett mutatott rá a kibontakozás 
lehetőségeire. A dunántúli főleg állattenyésztő országrészt 
az állatárak zuhanása a pénzügyi válsággal egyidőben súj­
totta, ami a Dunántúlt különleges nehéz helyzetbe hozta. 
A válságot demagógiával nem lehet gyógyítani, csak sú­
lyosbítani lehet. Az inflációt minden áron el kell hárítani, 
mert az megsemmisítené az országot. Hét éve más volt a 
helyzet. Akkor hosszúlejáratú kölcsönt lehetett szerezni a 
valuta újból való stabilizálására. A mai világpiacon erre 
semmi kilátás nem lenne. Különben is minden remény 
megvan, hogy a külföldi hiteleknek külföldi valutában 
való törlesztését hosszabb időre sikerül kitolni, a külföldi 
hitelezőkkel egyetértésben. Ez oly kedvező fordulatot je­
lent a pénzügyi válságban, ami egyszerre megjavítja nem­
csak a Nemzeti Bank helyzetét, de a külföldi valutakészle­
tünkkel való gazdálkodást is. Egyszerre kétségtelenné vá­
lik a pengő stabilitása külföldi viszonylatban is. Szaba­
dabban lehet az exportvalutákat kezelni s megszűnik az 
exportőrök hátrányos helyzete az importőrökkel szemben. 
A német piac tiz év után rövidesen újból megnyílik állat­

kivitelünk számára s a csereegyezmények, amelyek a tari- 
fális kereskedelmi szerződéseket felváltják, a mezőgazda­
sági kiviteli lehetőségeit szintén fokozzák. Ezekre a ked­
vező kilátásokra vezethető vissza nyilván a dunántúli piac 
legújabb javulása is, ami a legutóbbi devecseri és pápai 
állatvásárokon megnyilatkozott.

Középeurópa gazdasági szerkezetében, de talán egész 
Európa alakulásában nagy változások előtt állunk. A kü­
szöbön álló pénzügyi gazdaságpolitikai fordulat lehetővé 
teszi, hogy gazdaságilag kitartsunk, mig a történelmi 
események elkövetkeznek, melyekben Mussolini miniszter- 
elnök külpolitikáján kívül Borah amerikai szenátor, Burne 
angol bibóros, MacDonald angol miniszterelnök legutóbbi 
fellépésének is nagy befolyása lehet a magyar igazság és 
a középeurópai nemzetek igazi kibékülése javára.

Schandl Károly nagy tetszéssel fogadott fejtegetései 
után Alasz Miklós plébános mondott nagyhatású beszédet, 
majd az iparoskörben Kovács István elnök üdvözölte a 
kerület népszerű képviselőjét, aki a kisiparosság adóügyi 
panaszát hallgatta meg.

Itt említjük meg, hogy a devecseri járás segitő-bizott- 
ságához Schandl Károly 800 pengő áru szövetet juttatott 
el a szegény gyermekek karácsonyi felruházására.

Í6~17 filléres, esetleg  en n él m a g a sa b b  ára l e s s  
a R ifö sésre  váró bornak.

A k i f ö z é s l  a  k ö x p o n fi s z e s z f ő z d é k  v é g z ik . — Ó v a ío s s á g o i a  bo riig y -  
n ö k ö k k e l  s z e m b e n !

Jelentettük már, hogy a Magyar Szőlősgazdák Orszá­
gos Egyesülete és a bortermelők más érdekképviseleti szer­
vei, valamint az ipari szeszgyárak (szeszkartel) között 
folytatott tárgyalások befejeződtek és igy már legközelebb 
hozzákezdenek 350—100.000 hl. alacsonyabb szesztar­
talma bornak borpárlattá való kifözéséhez. Az igy elő­
állított szeszmennyiség az ipari szeszgyárak kontingensé­
nek terhére esik s azt a gyárak kifözés után készpénzen 
nyomban át is veszik, viszont a gyárak ezt ecetkészitésre, 
esetleg likőr- és rumgyártásra használhatják fel.

Az idei bortermésből, melyet egyes becslések 3,500.000 
hektoliterre, más becslők viszont ennél jóval többre tesz­
nek, nagyobb mennyiség is kerülhetett volna ipari feldol­
gozásra. Viszont a szeszgyárak nyersanyagát: a burgonyát, 
melaszt és tengerit felhasználhatták volna a gazdák állat- 
hizlalási célokra, ami a mezőgazdaságra jóval több hasz­
not jelentene. A karácsonyi segítség tehát nem valami túl­
ságos nagy, de mégis segítség, mert maga után vonja a 
jobbminőségü borok árának emelkedését, az észszerűbb 
pincekezelést.

A kifőzés után átvett szesz árát a szeszgyárosok meg­
szabták, hozzávetőlegesen tehát már most megállapíthatjuk, 
hogy a termelők mennyit kérhetnek a szeszfőzőktől eladott 
boraikért. Miután a szesz előállítási költsége is pontosan 
meg van szabva, a bor ára Maligand-fokonként 1.6—1.7 
fillérként, esetleg magasabban, fog alakulni. A szüreti 
4—8 filléres árakhoz viszonyítva tehát a literenkénti 16— 
17 filléres, esetleg ennél is magasabb áru bor jelentékeny 
haladás, bár ez sem fedezi a termelési költségeket, de, közel 
400.000 hektoliter bornak a közvetlen fogyasztás alól való 
elvonása maga után vonja a borárak előrelátható további 
emelkedését.

Értesülésünk szerint a bonpárlatot a szövetkezeti köz­
ponti szeszfőzdék fogják kifőzni. De ott — és csakis ott — 
ahol gazdaságos kifőzésre nincs megfelelő műszaki beren­
dezés, meg fognak bízni párlatkészitéssel arra alkalmas 
mezőgazdasági szeszgyárat is.

Előrelátható, hogy a megállapodások széles körben 
való közzététele után a közvetítők részéről megindul a ke­
reslet a bor után s ennek különösen megszorult kisemberek 
vallhatják a kárát, mert több mint bizonyos, hogy a bor- 
kupecek nem fogják megadni a borért azt az árat, amit 
a megállapodások szerint a termelő jogosan igényelhet.

Karácsony-este a kórházban.
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Legjobb lenne tehát, hogy amint hivatalos hirdetmény 
jelenik meg a dologról — s ezt minden községházán közzé­
teszik — a termelők előzetesen összeírják borkészleteiket 
s együttesen fordulnak a községi elöljáróság, vagy vala­
mely helyi fogyasztási és hitelszövetkezet utján a legköze­
lebbi ilyen párlatkészitéssel megbízott központi szeszfőző­
szövetkezethez. Valószínű azonban, hogy a megállapodás­
ban a bortermelők számára lehetőség nyílik arra is, hogy 
egyenként felajánlhassák boraikat a szeszfőzdéknek.

A magyar szőlősgazdák érdekképviseleti szervei által 
kiharcolt fentebbi eredményt a magunk részéröl nem tart­
juk teljesen kielégítőnek. Már a képviselőválasztások ide­
jén szó volt arról, hogy egy millió hektoliter, esetleg ennél 
is több bort főznek ki borpárlattá. A szeszgyárosok ma­
kacs magatartásán azonban, úgy látszik, meghiúsult min­
den igyekezet, igy tehát a karácsonyi segítség meglehetős 
sovány a tengődő magyar bortermelés számára. A köz­
mondás szerint azonban ajándékmarhának nem szokás a 
fogát nézni, fogadja el tehát a karácsonyi ajándékot a 
szőlősgazda-érdekeltség, ámde vonja le a dolog tanúságait. 
Szervezkednie, erőteljesebben szervezkednie kell a magyar 
szőlősgazdáknak, a szőlő- és borgazdasági alkalmazottak­
nak, a szőlőmunkásoknak. Alakítsanak helyiszervezeteket, 
amely lépjen szoros kapcsolatba az országos egyesülettel. 
Az erkölcsi erőben meggyarapodott szőlősgazda-érdekelt­
ség könnyebben tud jogos kívánságainak érvényt szerezni, 
tud a maga száz baján segíteni.

Hírek vannak egyébként arról is, hogy a közeljövőben 
bizonyos adókönnyítésekkel támogatják a szőlősgazdákat, 
egyelőre azonban csak a fentebbi kis karácsonyi segítség­
ről számolhattunk be. (D. Cs. Ö.)

A  „ V a s á r n a p "  a já n d é k n a p fá r á t  m a i  
s z á m u n k h o z  m e llé k e ltü k .

Mint már jelentettük, a „VASÁRNAP NAPTÁRA** 
elkészült és mai számunkkal megküldöttük előfizetőink­
nek. A nyolcives csinos kiállítású naptár, mely valósá­
gos tárháza a vonzó modorban megirt ismeretterjesztő 
cikkeknek és a szebbnél-szebbszórakoztató olvasmányok­
nak, bizonyosan teljes mértékben kivívja olvasóink tet­
szését és a hosszú téli esték igazi gyönyörűsége lesz.

Természetesen csakis azoknak az előfizetőinknek 
küldhettük meg az ingyennaptárt, akik nincsenek hátra­
lékban az előfizetési dijakkal. Kérjük tehát a t. hátralé­
kos előfizetőinket, sürgősen juttassák el hozzánk az elő­
fizetési dijakat, nehogy megfosszák magukat e pompás 
ajándéktól. Amint a hátralékos előfizetési dij be­
érkezik, nyomban postára adjuk a naptárt.

Végül olvasóink szives tudomására hozzuk, hogy 
újonnan belépő előfizetőink számára is megküldjük az 
ingyennaptárt. Éppen azért kérjük, hogy — előfizető- 
gyűjtő munkásságuk során — hívják fel erre a körül­
ményre ismerőseik és barátaik figyelmét.

A KIADÓHIVATAL 
Budapest, VIII., József-körut 5.

. M agyar em ber A
J m agyar cég tő l vásáro l

m i n d e n  h a n g s z e r t ,
m elyet a  legfinom abb m inőségben  é s  lego lcsób b  órban

R E M É N Y I  M I H Á L Y
h a n q s z e r t e l e p e  s z á l l l l .

B udapest, VI./29. Király-utca 58.
Kérfe mo«t onefríel̂ nt nf árlegyxékattiet.

Vj d ifsxa b á s a MÁV-nál.
A magyar királyi államvasutak igazgatósága január hó 

1-től kezdődően uj szeméiydijszabást léptet életbe, amely az 
eddigi érvényben lévő rendelkezések mellett az utazóközönség 
érdekében több lényeges ú jítást foglal magában. A díjszabás 
egyik legfontosabb intézkedése az éves féláru bérletjegyek élet- 
beléptetése. Az uj féláru-bérletjegyekkel négyszáz kilométerig 
szabadon választható vonaiakou féláru bérletjegy ára 200 
pengő, a második osztályú bérletjegyé 150, míg a harm adik osz­
tályú bérletjegy ára  100 pengő egy érre. A féláru bérletjegyek­
kel az utazóközönség régi kívánsága teljesült. Nagyjelentőségű 
az a kedvezmény, amelyet a  MÁV a m unkás hetijegyeknél vezet 
be. az uj esztendőben. Az olcsó heti munkásjegyeket nem­
csak az ipari m unkások vá lth a tjá k  ki, hanem igénybe veheti 
m inden tes ti m unkás, lanonc, vagy napszámos, aki valamely 
cégnél, vagy üzemben rendszeresen dolgozik. A munkás heti­
jegyekhez ezentúl arcképes igazolványokat adnak. Az arcképes 
igazolvány egy évig érvényes. Fontos ujitás a díjszabásban még 
az is, hogy az eddig is érvényben lévő havi bérletjegyeknél ja ­
nuár hó 1-től kezdődően megengedték az utazás félbeszakítását.

Sportegyesületek és leventeegyesületek társasutazás alkal­
mával meghatározott utaslétszám mellett az eddigi harm incszá­
zalék kedvezm ény helyett ö tven  százalékos kedvezm ényt élvez­
nek, azonkívül tizenöt résztvevő esetén a vezető teljesen ingyen 
utazhat. A hétvégi jegyeknél az eddig érvényben lévő kedvez­
ményt tarto tta  fenn az igazgatóság.

A gyon lőtt e g y  rendőrt e g y  a n g y a lfö ld i 
betörő .

Borzalmas rendőrgyilkosság történt december hó 19-ére 
virradó éjszaka a fővárosban, ahol az A ngyalfö ld  egyik utcájá­
ban egy l>etörés után H orvát István rovottmultu csavargó 
agyonlőtte Sinkó  József rendőrtörzsőrinestert. Horvát két cin­
kostársával az éjszaka  folyam án kirabolta  Sárközi la trá n  fii- 
szerüzletét. A rablott holmit a betörők Deák Ferenc orgazdához 
vitték. Az orgazda felbujtására a rablók még az éjszaka folya­
mán kétszer visszatértek a  kifosztott üzletbe, ahonnan több 
hátizsák áru t szállítottak á t  Deákhoz. A m ásodik visszatérés 
után a rablók m unká jára  figyelm es lett S inkó  József rendőr­
törzsőrmester. aki éjszakai szolgálatát végezve, kerékpárján cir­
kált a környéken. Sinkó rákiáltott a betörőkre, akik közül kettő 
a rendőr felszólítására futásnak eredt, azonban Horvát, akit a 
rendőr kabátjánál megragadott, rátámadt Sinkőra. A rendőr 
kardjával védekezett, majd pedig, amikor látta, hogy nem bír 
a betörővel, revolvert rántott. Dulakodás közben S inkó földre- 
e jte tte  revolverét. am it a betörő fe l ragad ott és azzal fejbesuj- 
to tta  a rendőrt, m ajd  pedig agyonlőtte. Gyilkosság után Horvát 
magára vette még a rablott holmival telt hátizsákot és elvitte 
az orgazdáihoz. A gyilkosságot hajnalban vette észre a fiiszeres 
cselédleánya, aki azonnal fellánnázta a környéket. A gyilkos­
ság színhelyére kiszállt rendőri bizottság azonnal széleskörű 
nyomozást indított a rabló kézrekeritésére. Félnapi m unka után 
siker koronázta a rendőrség m unkájá t, mert a d e tek tívek  a talált 
nyomok alapján este hat órakor elfogták a szerencsétlen rendőr 
gyilkost, Horvát István rovott múltú csavargó személyében. 
Horvát bevallotta a gyilkosságot és megnevezte bűntársait, akit 
a rendőrség másnap az orgazdával együtt elfogott. H orvál I s t ­
vánt a rendőrség le tartózta tta , a gyilkos társaival együ tt st á té ­
ri ál is bíróság elé került, am ely bűnösnek m ondta k i Horvát I s t ­
ván t szándékos emberölés és hatósági közeg elleni erőszak bűn­
tettében és a sta tárid lis rendelkezések szerin t ezért kötéláltali 
halálra ítélte. Kedd este fé lnyolc órakor H orvát Jánost fe l­
akaszto tták.

A meggyilkolt rendőr harmincnégy esztendős volt, nős, csa­
ládos ember, aki már többször fogott lietörőt és tolvajt. A rend- 
őrföparanesnok in tézkedésére a hősihalált halt rendőrt 
gyéiszpompával tem ették el.

Székelési zavarok, bélgörcs, puffadtság, gyomor­
szédülés, izgalmi állapotok, szividegesség, félelemérzés, 
bódultság és általános rosszullót esetén a természetes 
„Ferenc József** keserüviz a gyomor és bélcsatorna tar­
talmát gyorsan és fájdalom nélkül kiüriti, a vérkerin­
gést előmozdítja s tartós megkönnyebbülést szerez. Ko­
runk legkiválóbb orvosai a Ferenc József vizet úgy fér­
fiaknál, mint nőknél és gyermekeknél teljes eredmény­
nyel alkalmazzák. A Ferenc József keserüviz gyógyszer- 
tárakban, drogériákban és füszerüzletekben kapható.
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>1 H utter-gyár m inden m á s s a  len m a g lerm és  
után 8 pen gőt K ö v etelv isssa  a sárréti gaxááK tól
E g y  f i é /  Q o ld a s g a z d a  a d ó ja  210 p e n g ő . — H ogy l e s z  G r o s z -u r a s á g é k n á l  

e g y  k iló  s z a lo n n á b ó l e g y  lite r  f ő z e l é k  ?
Sárrét, december hó.

A magyar Alföld egyik jellegzetes vidéke a régi, 
nagy Sárrét, mintegy négy évtized óta eke alá tört, mesz- 
szenyuló pusztáival. Valamikor óriási mocsártenger volt 
itt, az acélos búzát és cukorrépát termő hatalmas ura­
dalmi táblák helyén, félkaréjban körülvéve a mocsárren­
geteg szélén épült községektől. Szerep, Sárrétudvari, Bi- 
hamagybajom azelőtt halász, pákász lakosai ma részben 
kisgazdák, részben a nagy uradalmakban foglalatoskodó 
munkások és törpebirtokosok, akik közül az öregebbek 
könnyes szemmel gondolnak vissza azokra az időkre, ami­
kor a végtelenbe nyúló mocsárvilág sokkal gondtalanabb 
megélhetést biztosított a mainál.

Ez a vidék ma a legsivárabb és legszánalmasabb 
anyagi viszonyok közt küzd a mindennapi megélhetésért. 
Sorozatos csalódások érték itt az embereket, a birtokoso­
kat épugy, mint a munkásokat, akik már féléve mindent 
megpróbálnak, mert nem tudják, nem fenyegeti-e újabb 
veszély maradék vagyonkájukat.

A  k a r ié i  é s  a  le n .
Legtöbbet a  len-termelés, Illetve értékesítés körül szerzett 

rossz tapasztalatokról beszélnek. Ebben a bárom községben, 
úgyszólván mindenki, akinek van néhány hold földje, az elmúlt 
két-három esztendőben lent is vetett, mert ez jóval jövedelme- 
zőbbnek látszott, mint akár a búzatermelés, vagy az állatte­
nyésztést. Egy-két évig meg is találták számításukat, az idei 
esztendő azonban teljes csalódást hozott. A H utter-gyár SS 
pengős előleget adott minden m éterm ázsa  lenm agterm és titán ds 
a végén 27 pengővel szám olt el. Minden m ázsa után tehát 8 
pengőt követel vissza és perrel fenyeyetődzik, ha a különbözetet 
a gazdák vonakodmdnadc visszafizetn i,

— A kartel csúnyán elbánt velünk, — panaszolja egy sár­
rétudvari gazda. — A szerződéssel ugyan kijátszott bennünket. 
A m ikor a gyár 27 pengővel szám olta el a lenmag árát. ugyan­
akkor Püspökladányban 40 pengőért tu d tu k  volna értékesíteni. 
A gyár megbízottja egyenesen félrevezetett mindnyájunkat. El­
árulta. hogy az általunk term elt lennel a  gyár nagyon megvan 
elégedve, azt nem ipari célokra használja fel, hanem vetőmag­
nak értékesítette a múlt évben is, ezért rábeszélt bennünket, 
hogy teljes tisztaságú magot szállítsunk. ígérte, hogy ebben az 
esetben — a  szerződési áron felül —- mázsánként 4 pengő külön 
megtérítést kapunk. Mi kifogástalan magot szállítottunk, de a 
gyár hallani sem akar megbízottja Ígéretének teljesítéséről. Pe­
dig a  vetőm agot Ok 40— 50 pengős áron kényszerítik  rá a len- 
termelő gazdákra és kö telezik  őket, hogy a gyár által adott ve­
tőmagot használják fel. am ely u tá n  az elszámolásnál külön ka­
m ato t is szednek. Bennünket mégis 27 pengővel fizettek ki és a 
tetejében még perrel fenyegetődznek.

— A szállítási költséggel is becsaptak, — mondja egy má­
sik termelő — Budapest helyett a győri szállítási költséget 
vonta le a gyár, pedig a szerződéiből mindenki azt gondolhatta, 
hogy a mi vidékünkről a gyár budapesti raktáráig kell a vas­
úti fuvart viselnünk.

B ár hosszas huzavona után megegyezés jö tt létre a gyár 
és a  termelők képviselete között, am ely egy éri fizetési halasz­
tásról szól, mégis igen nagy az izgalom ezekben a  községekben 
és sokan vonakodnak az egyességet aláirni.

— Megjártuk mi, kérem, mindennel — mondja a körülöt­
tem állók egyike. — A kukoricára is ráfizettünk, amelynek má­
zsájáért a Pntura 12 pengős előleget adott és a  régén nyolc pen­
gővel szám olt el. Négy pengőt vissza kellett fizetnünk minden 
métermázsa után. A búzát is eladatták velünk hatpengős áron, 
hogy fizethessük a  kamatot, meg az adót és ma már 13 pengő a 
búza ára, amikor a  magunk kosztjára Is alig  m aradt már. Persze 
a bankok és a nagykereskedők raktárai tele vannak búzával, 
amelyen kétszer annyit fognak keresni, mint amennyiért tőlünk 
megvásárolták. Mindenfelől elkeseredett kifakadásokat hallani. 
Ráfizettek itt mindenre, akármihez fogtak.

— Az állami akciókban sem volt köszönet — magyarázza 
egy pirosarcu magyar. — Amikor kifagyott 1!>29-I>en az őszi ve­
tésünk, összeírták a községben, hogy kinek, mennyi tavaszi ve­
tőmagra van szüksége.. Mindnyájan azt gondoltuk, hogy pénz­
beli segítséget kapunk, amelyből elpusztult vetéseinket pótol­
hatjuk. Ehelyett természetbeni vetőmagot szállítottak, még i»e- 
dig 40 pengős áron métermázsánként. így természetesen nem 
akartuk átvenni, mire előfordult, hogy az egyik gazdatársunk­
nak a háza elé ra k tá k  le az igényelt retöárpát. am it reggelre 
elloptak és bár a z  árpát nem ve tte  át. az árát mégis követelik  
rajta . Ebből is még sok hátralék áll fenn, mit állandóan sür­
getnek rajtunk.

Az adóra terelődik a szó. Ma m ár ezen a téren az emberek 
túl vannak a kétségbeesésen és szin te  egykedvűen beszélnek ar­
ról a  megdöbbentő eljárásról, am ely az adóbehajtások körül fo­
lyik. De látszik rajtuk, hogy lteliil, elfojtva, mélységes elkese­
redés viharzik és m ár szavakat sem találnak nagy-nagy sérel­
meik kifejezésére.

T iz-íizr-n ö t s z á m o s  á lla l a  k ö z s é g  
is tá lló já b a n  — a d ó ra .

Földhözragadt munkás- és kisbirtokos családok utolsó re­
ménysége ogy-egy tehén, vagy ló kerül adótartozásuk fejéi ien a

.. egyéb kívánságod
nincs?

SINGER VARRÓGÉP
le n n e .

K e d v e z ő  f iz e t é s i  fe l té te le k ,
SINGER VARRÓGÉP RÉSZVÉNYTÁRSASÁG.

Budapest, IV., Semnielweis-utca 14. Budapest, II., 
Corvin-tér 1. Budapest, VI.. Andrássy-ut 33. Buda­
pest. VII.. Kákóczi-ut 18. Budapest. VII.. Bákóczi- 
ut 68. Budapest. VIII., Baross-utca 86/88. Budapest. 

X., Belső Jászl>erényi-ut 14.
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községháza istállójába. A községi vezetők szive, lelke vérzik, 
amikor a pénzügyi luatóságoknak kegyetlen rendelkezéseit végre 
kell hajtani. Tíz-tizenöt számonállat is  be van kötve egyszerre « 
közxt-n istállójában. Van nagy lótás-futás a faluban tíz-tizenöt 
jieiigökért, hogy a lefoglalt állatokat kiválthassák. De ki tud ma 
kölcsön adni? É s nincs kegyelem annak, aki fizetni nem tud. A z  
illatokat e lha jtják  a szomszédos községbe és o tt árverezik el, 
mert helyben nem akadna rá vevő.

Ilyen szomorú kínálat mellett nincs is az állatnak komoly 
ára. Keserű nevetéssel újságolják, hogy egypúr lovat 3t)— jt) 
oeniiöért is lehet renni. tehát majdnem annyi az ára. m int 
am ennyi közm iinkaráltsáyot kell fize tn i effypár iga után.

Az adóterhek valóban elviselhetetlenek. Szerepen egy kis­
gazda két kataszrrális hold föld és egy ház után a következő adó­
kat fize ti: földadó 25.34 P, házadé 14.56 P, rokkantadó 0.60 P, 
községi betegápolási pótadó 6.53 P, útadó 5.70 P. kereseti adó 
0.00 P. községi pótadó 30.0 P (ez most százszázalékos, a jövő 
költségvetési évben azonban 127 százalékra lett felemelve), ké­
ményseprési dij 7.20 P, a községi legelőn három jószág után

legeltetési dij 49 P, közmunkaváltság 30 P, kamarai illeték 
0.66 P, társulati vizszabályozási illeték 20.66 P. E z összesen 
210.06 pengőt tesz ki.

Ehhez alig kell megjegyzés. Ennek az embernek 20 méter­
mázsa búzát kellett eladni, — bolettával együtt — hogy csak az 
adóját kifizethesse. Ez az idén három és fél katasztrális hold 
termésének felelt meg. Hogy miből élnek ezek az emberek és 
a hozzáhasonlók, ez rejtély, még a magyar földműves csodálatos 
igénytelensége mellett is.

A házhelyrendezés során Faksz-kölcsönböl épült, külsőleg 
csinos házak, hideg, fütetlen szobáiba szórt szalmán pedig ron­
gyokba burkolózva hevernek a még elesettebb m agyarok: a 
mezőgazdasági m unkások családtagjai, így telelnek út azok, 
akik még megérik a  tavaszt, hogy ú jra  kezdhessék sárbaragadt, 
nyomorúságos életüket. Talán a közalapítványi fö ldön gazdál­
kodó G-rosz-uraság m egin t ad nyolcvanfilléres napszám ot és ha 
m egtagadja is a  k ia lkudott heti egy kiló szalonna kiadását, ad 
helyette egy liter főzeléket, m in t ezen az őszön tette.

Ez is több a semminél , , .
Kerék Mihály.

Aki m ég id egen b en  eltöltött harm inc év  után  
is  a  rég i szeretette l csüng  hazáján

E gy m agyar szá rm a zá sú  sv á jc i n y o m d á sz  le v e le .
Érdekes levelet hozott a napokban az Országos Köz­

ponti Hitelszövetkezethez, Wanke Gusztáv elnöki osztály­
főnök cimére a posta. A levelet Baselból, Svájcból irta 
egy magyar származású nyomdász s érdemesnek tartjuk 
nemcsak a levelet, hanem annak érdekes előzményeit is 
lapunk olvasóival megismertetni.

Amikor a nyár folyamán a Nemzetközi Szövetkezeti 
Tanfolyammal kapcsolatban a tanfolyamon résztvevő 
magyar hallgatók megtekintették a baseli fogyasztószövet­
kezeti központ nagyszerűen berendezett nyomdáját, a 
nyomda egyik üzemvezetője, egy rokonszenves megjele­
nésű nyomdászmunkás örömtől felcsillanó szemekkel és 
valóságos elragadtatással lépett a tanfolyam magyar hall­
gatóihoz, amikor magyar beszédüket hallva, megtudta, 
hogy honfitársakra talált.

Én is magyar vagyok uraim, Krumenacker Károly 
a nevem, Torontál-megyei, nagybecskereki születésű va­
gyok s már 33 éve dolgozom itt Svájcban — igy üdvözölte 
a derék, idegenbe szakadt magyar munkás a szövetkezeti 
tanfolyam magyar kiküldötteit és elmondotta, hogy' mint 
egészen fiatal nyomdászinas került ki Svájcba, ahol német 
tudása révén könnyen elhelyezkedett s végleges alkalmaz­
tatásra a baseli fogyasztószövetkezeti központ nyomda­
üzemében talált. Jellemző a svájci munkások magas élet- 
színvonalára és jólétére, hogy Krumenacker Károlynak, 
mint vezető nyomdásznak mintegy évi 11.000 pengő jöve­
delme van s igy nem csodálható, hogy az évek folyamán 
Basel mellett egy igen csinos, 6 szoba, konyhából, fürdő­
szobából álló és az összes mellékhelyiségekkel ellátott csa­
ládi házat építhetett magának.

E derék magyar munkás több mint három évtizedes 
külföldi tartózkodása ellenére sem feledkezett meg egykori 
magyar hazájáról és a tanfolyam magyar hallgatói előtt 
megható szavakkal ecsetelte, mennyire fáj neki az ország 
szomorú sorsa és megcsonkítása.

Krumenacker Károly, úgy látszik, a magyar honfi­
társakkal való találkozásáról sem felejtkezett meg, mert a 
napokban Wanke Gusztáv, az OKH elnöki osztályának 
főnöke, a következő levelet kapta tőle:

G yü jisü n 'k  u j e l ö f i s e f ö k e í
a  „ V a s á r n a p "  r é s s é r e i

Reinach, 1931. december /'/. 
Igen tisz te lt O sztályfőnök V r!

Nagy örömmél olvastam  b. levelét, am elyet nekem  méb- 
t ázta to tt írni. M ikor Freidorfban jártam , odahoztam  a fele- 
ségemet is, mert meg akartam  őt ism erte tn i a m agyar urak­
kal. H a nem is tud m agyarul beszélni, m égis m indig  örül, 
ha m agyar embert láthat. Januárban a baseli városi kaszinó­
ban S erényi cigányzenekarét hallga ttuk és akkor is úgy 
m egfogták a  magyar zene gyönyörű hangjai és nagyon 
sajnálta, hogy nem tud  m agyarul beszélni. M indig azt 
m ondja:

,,Ha a többi m agyarok is olyanok, m int am ilyenek azok, 
akike t ö m ostanáig m egism ert, a kko r nagyon ká r azért, 
hogy ennek a népnek m ost olyan szomorú a sorsa.**

Nagyon szerettük volna Önöket m eghívni, hogy nézzék  
meg saját házunkat, hogy meggyőzzük Ö nöket arról, hogy 
a m unkálkodó és takarékos m agyar m ég a külfö ldön  is jól 
megélhet.

A berni em bernek van egy jelszava, m ely a következő­
képpen hangzik magifar fordításban:

..Aki nem  enged, az nyer.**
Ezzel a m ondattal szegény M agyarország is győzni fog, 

ha nem enged. .4 m illennium i k iá ll i-t ásón azt a nótát éne­
kelte  egy kisleány:

..Ezer esztendeje annak, hogy a m agyarok i t t  laknak, 
m ost akarják, m ost akarják kiirtani, de az Isten, a jő Isten

nem engedni.**
ü g y  lesz a jövőben is !  Nem fog ja  a jó Isten  meg­

engedi. hogy ennek a takarékos és m unkálkodó népnek a 
sorsa örökre oly szomorú legyen, m in t mostanában.

Szerencsés ünnepnapokat és boldog ú jévet kívánok  
Önöknek, valam int a többi uraknak, a k ike t vo lt szerencsém  
megismerni.

Szívélyes üdvözlettel
K rum enacker Károly.

U. i.: É n  1898 öt a Svájba-n élek és azóta r itká n  volt 
alkalm am  m ayyarul írni, azért kérem  szives elnézését a 
helyesírási hibákért.

*
íme K r u m e n a c k e r  Károly kimagasló példája a derék, 

józan gondolkozásu magyar munkásnak, akit sem a több 
mint három évtizedes távoliét, sem a nenzetközi szocializ­
mus agitációja nem tudott régi hazájától eltéríteni, melyre 
most is őszinte szeretettel és rajongással tekint vissza. 
Adná Isten, hogy az ő példáját kövessék nemcsak az ide­
genben, de az itthon élő magyar munkások százezrei is !
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tanyán a sé r t d o lg o z ik  a nép, 
tjogy m egéljen , de nincs ráérő id eje  — élni.

Prónnyfalva, december hó.
Végtelen puszta. Az ég valósággal ölelkezik a földdel. 

Barna szőlősorok között járunk Prónayfalván. Uj köz­
ség. Még csak a magja van, de már is hatalmas munka 
megy benne e mostoha birodalom megmentésére.

Vadlibák szállnak fölöttünk. Hideg lesz, — mondo­
gatja kocsisom — mert észak felé szállnak. Ragyogó 
napfény zuhog a fekete barázdokra. Tavasz a télben. A 
messzeségben tanyák üldögélnek. Fehér faluk úgy vilá­
git, mint a szentjánosbogár éjjel. Szétszórtak, mint maga 
a nemzet. Pedig lakói kemény, acélos, munkabíró magya­
rok, akik turáni módra verekednek a buckákon. Dolgoz­
nak inaszakadásig, hogy megéljenek és élni mégsem érnek 
rá a — dologtól. Magyar sors. Állni az élet csapásait ott, 
ahol a föld alig adja ki a magot. És mégis túrják, fúrják 
a homokot, mert a lelkűk húzza feléje.

Ünnepnap van. A ház előtti kis padokon üldögélnek 
a gazdák. Szemük uralja a vidéket, a puszta birodalmát, 
ahol csak egy Petőfi képzelete találhatott szépet. Az utón 
egy kis leány libákat hajt. A szomszédos piacra viszi. 
Gyalogos, szekeres tanyások vágnak el mellettünk. Az 
Alföld mártírjai, akik a világtól elszórva élnek a tanyák 
világában.

A nagy tarkaságban, mint Mózes tüzes oszlopa, úgy 
világit a Kulturház vörös teteje, ahol megalkuvást nem 
ismerő munka folyik mindazért, amit elvesztettünk.

B u c k á k k ö z S t í  R in ló d ó n é p
Igen. Bucka, ez a mi világunk — beszéli Sántha 

Mihály, a kitűnő főjegyző — mely ugyancsak próbára 
teszi az embert. Huszonkétezer hold a határunk. Nagy 
darab föld, de sok munkát is ád. Meg kell dolgozni azért 
a kis eleségért, ami kijön belőle. Küzdünk a homokkal, 
amely háladatlan, mert ha nem fogjuk meg, hát a maggfl 
egyszerűen tovaszáll. Ezért borítjuk be a szántások tete­
jét szalmával, hogy bírja a szél rohamát, amely ugyan­
csak veri néha a határt.

— Mindenki a maga terhét érzi legjobban — teszi 
hozzá Diskai László tanult, iskolázott birtokos, aki fiatal 
cselekvő erejével és tudásával valóságos irányitója a nép 
gazdálkodásának. — Oázis vagyunk a homoktengerben, 
ahol öles léptekkel és széles mederben megyünk előre és 
a gazdasági uj élet magvait hintjük el a nép között. 
Figyeljük a buckát, keressük, mi terem meg jobban benne 
és arra tanítjuk kenyerestársainkat.

— Buckák között kínlódó nép vagyunk — mondja 
Csiszár Béla, a fiatal, agilis plébános, aki lelki vezetője e 
szétszórt magyarságnak. -— Kenyerünk javát a rozs adja, 
mert ez a föld mást nem igen terem. Ezzel azonban bajban 
vagyunk. Mert ugyan felment 18 pengőre mázsánként az 
ára, de már sajnos a gazdáknak nincs. Eladták, amikor 
olcsó volt és most visszaveszik dupla áron. Újabban a 
nrónayfalviak a gyümölcstermelésre rendezkedtek be 
Tizennégyezer alma-, barack- és szilvafát ültettek el.

— Megpróbálnak mindent gazdáink, — folytatja a 
főjegyző — mert a homok csalafinta és termést nehe­
zen ad.

F ö jö v c d e le m  : a  p u ly R a .
— Ez a főjövedelem. 800 tanyánk van, ahol 400 

pulykatenyésztéssel is foglalkozik. Ha a föld nem terem 
annyit, amennyi kell, hát pótoljuk egy kis aprójószággal 
— beszélik a gazdák. — Szívesen bíbelődünk vele, mert 
kényes jószág, de — hála Isten — hasznát is látjuk. Most 
december havában húszezer darab pulykát vitt el tőlünk 
a kecskeméti Schneider-eég. Jó árut adunk, hát eljön érte

autóval. És amint az újságban olvassuk, az angoloknál is 
becsülettel állja meg a helyét a mi pulykánk. Átlagban 
50—150 darab van egy-egy gazdának. Tetemes pénz ez, 
uram. a mai szűkös világban, amikor a pengő ritka jószág 
lett nálunk. Nagy baromfi- és tojástermelő ez a nép. mert 
saját zsebén érzi, hogy a mai időkben csak a felvevő piac 
igényeihez mérten dolgozhat a föld népe. Jövőre, ha az 
Isten segít, a Hangyával akarjuk elszállittatni ezt a nagy­
tömegű pulykát, mert mi a szövetkezeti értékesítés hívei 
és harcosai vagyunk. Azt akarjuk, hogy a tenyésztő, de 
meg a fogyasztó is jól járjon. Útja ennek a szövetkezet, 
amelynek keretében a tojás- és baromfitermelésre is át­
térünk. Pénzt csinál ez a nép mindenből — vetik közbe a 
gazdák — mert az idő, a szükség és a homok megtaní­
totta őket.

E l  aR arfá R  á r v e r e z n i a  n é p fiá x a l.
— így van — beszéli a derék főjegyző. — Pedig a 

község az áldozatkészségnek valóságos iskolapéldáját adta. 
Ez a népház tényleg a népé. Mindenki dolgozott rajta, ki 
gyalog-napszámot adott, ki kocsifuvart, mások téglát, 
vályogot, épületfát, a község ingyentelket. Vetélkedtünk a 
felépítésében és most válságban van a pusztán világitó 
torony, a népművelés műhelye. Felépítettük. A földmive- 
lésügyi minisztérium 9000 pengős kölcsönt Ígért nekünk. 
Jött a válság, a kölcsön megakadt. Erre a jobbmódu gaz­
dák váltókölcsönt vettek fel a belső berendezésekre. Azt 
hitték, hogy majd csak megérkezik a segély, amire 
kell. Most pörlik a hitelezők a jótállókat. Fizetni ezek sem 
tudnak, igy tehát megtörténhet az a kulturszégyen, hogy 
párezer pengőért elárverezik majd ezt a gyönyörű szép 
házat, amelynek nagytermét szinültig megtölti minden va­
sárnap a tanulni vágyó gazdák serege. Segíteni kellene 
rajtuk. És most bizakodó lélekkel várják, hogy valahon­
nan mégis csak kinyul feléjük a segítő kéz. De maga az 
élet is azt követeli, hogy e fejlődő tanyai község megmen­
tésére mindent megtegyenek az illetékesek, mert a buc­
kák között kínlódó nép szellemi mentsvára ez a népház, 
ahonnan a tanyai nép jövő boldogulása kiindul, a rendsze­
res tanítás és irányítás mellett . . .

•sé

Nagy igazuk van a prónayfalviaknak. Segítsenek te­
hát rajtuk, mert ezt várja ma mindenki a — buckák kö­
zött.

Szekeres László.

Krumcnacker Károly svájci magyar nyomdász hatszobás háza.
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A falvak  n agy  bajai a  „F aluszövetség"  tükrében.
Szomorú beszámoló a fiókszövetségek értekezleteiről.

Több kíméletet az adóbehajtások terén!
A Euluuzövetuéy folyó évi decemliei' hó 5-én nasy  érdeklő­

déstől kisért gyűlést ta r to tt  a Mharntegyei Sárrvtudrari község- 
lien. A Faluszövetség k ikü ldö ttje  Szekrényeui Gábor elnöki meg­
nyitója u tán  részletesen tá jékozta tta  a helyiszervezet tag ja it 
a m ai helyzetről. Az előadáshoz J/ile  Lajos és \ y i r i  Sándor szól­
tak hozzá, m ajd az  értekezlet résztvevői előálltak véget nem érő 
tám aszaikat. -1 legtöbb -töretem a; udőbehnjtátok körül éri a 
yasdatársadalm at. A legsúlyosabb helyzetben az úgynevezett 
( j  telep  lakói vannak, akik  a FAKEz-köletönböl épült kislaka 
sok évi 110 pengős törlesztési részleteit az évek óta ta r tó  rossz 
kereseti viszonyok m iatt m egfizetni nem tudják . Többnek a 
hátra léka  adóval együtt m ár az 500 pengőt is eléri. Mintegy 
250 család lakik az u j telepen, akik  az elképzelhetetlen leg­
nagyobb nyomor közepette élnek. Egyelőre n községnek nem áll 
rendelkezésére sem term észetbeni segítség, sem n szükség- 
m unkák megindítására fedezet s igg ezeken a szerencsétleneken  
segíteni nem tud. A  lenterm elés körüli visszásságokról lapunk 
mai szám ában külön cikk  számol be.

Gazdasági előadás Tápiószenímártonban.
A tápiöszentm ártoni gazdakör népművelő-előadás sorozat 

rendezését határozta  el. Az első előadás m eg tartására  a Falu- 
szövetséget ké rte  fel, amely K erék  M ihály dr. fogalmazót küldte 
ki. Az előadás folyó évi decem ber hó 2-án za jlo tt le. Szentkirá lyi 
A lbert földbirtokos, a gazdakör elnöke, ltevezető szavaiban rá ­
m utatott ezeknek az előadásoknak fontosságára, m ajd a  F a lu ­
szövetség előadója részletesen k ife jte tte  azokat a szövevényes 
külső okokat, amelyek függetlenül a  belső gazdaságpolitikától, 
oly végzetszerűen közrejátszo ttak  a  mai válság kimélyitésében. 
Felhívta a figyelmet a rra , hogy a jövőt illetőleg M agyarország 
egyedül önm agára szám íthat, ezért úgy kell berendezkedni, hogy 
végső szükség esetén minden külföldi tám ogatástól függetlenül 
sa já t magunk lábán is m egállhassunk. Az előadáshoz Kcrnács 
Benő földbirtokos szólt hozzá, aki rám u ta to tt a rra  a nagy 
különbségre, amely a külföldi, tulnyom ólag iparállam ok gazda­
társadalm ának  és a m agyar agrárközönségnek ereje és be­
folyása között fennáll az előbbiek jav ára . A gyűlés Szen tkirá lyi 
Albert zárószavaival é rt véget.

A közmunkák megindítását kérik a szerepi ellátatlanok.
Foló év december hó 6-án a szerepi népkör ta r to tt lá togato tt 

gyűlést a Faluszövetség  k iküldöttjének részvételével. Nüyy  
M árton reform átus lelkész, elnök ny ito tta  meg az értekezletet, 
amelyen a Faluszövetség képviselőjének előadása u tán  Nyéki 
István  alelnök és I liié  A ntal t i tk á r  szólaltak fel. A szerepi nép­
körnek mintegy 165 tag ja  van, tulnyom ólag mezőgazdasági 
munkások és töqiebirtokosok, akik  ma m unka nélkül, csekély 
nyári keresetük fogytán, a  legnagyobb aggodalommal néznek a 
a jövő elé. I t t  is sokan nagy károsodást szenvedtek ti lenterm e­
léssel és értékesítéssel kapcsolatban. A Futurával kötött tengeri- 
üzletre is ráfizettek , am ennyiben a 12 pengős előlegből } pengőt 
vissza kellett fizetn iük. Az 1929. évi tavaszi vetőmagakcióból 
kifolyólag is jelentékeny tartozásuk  áll fenn. Azok pedig, akik 
a földreform  vagy vagyonváltság u tjá n  a  községtől 7—8 kilo­
m éterre fekvő parcellákhoz ju to ttak , 2—3 éves véte lárhátra lék­
kal kü/ködnek. Pedig itt a lakosság — a község vezetői és a

Nagy kedvezm ény a  V asárnap  
e lőfizető inek  é s  o lv a só in a k  !

Szibéria a  nagy  tem ető
című M é s z ö l y  J e n ő  ny. ezredes kiadásában meg­
jelent könyv beszerzésénél! A könyv bolti ára 3  p e n g ő  
h- lyett a lap kiadóhivatala utján kapható 1 p e n g ő é r t ,  
az összeg, valamint a portóköltség előzetes beküldése 
ellenében. A könyvben a szerző a hadifoglyok pusztulását, az 
orosz forradalom rémségeit, a cári család meggyilkolását írja le. 

A k ö n y v p ia c  le g é r d e k e s e b b  o lv a sm á n y a .

V e g y e  ig é n y b e  e  p á r a t la n  k e d v e z m é n y t ,  
m e ly e t  a  V a s á r n a p  e z z e l  nyújt.

szomszédos uradalm ak tisztjei szerin t — józan, jó indu latú  és  
munkaszerető, amely boldogulását a ttó l az irányzattó l várja , 
am elyet a Faluszövetség  is képvisel A rossz kereseti viszonyok 
m iatt m a m ár igen sok család nélkülözésnek van kitéve, az el­
lá tatlanok  száma napról-napra növekszik, úgy hogy a fiók­
szövetség vezetősége összeírta a hozzáfordult Ínségesek névsorát 
és azzal a kérelemmel terjesz te tte  fel a Központhoz, hogy 
tegyen sürgős lépéseket az inséggabona kiosztása és a szükség- 
m u nkák megindítása. érdekében.

A sertésértékesités nehézségei válságba juttatták a 
szamosszegi gazdákat.

December hó 5-én ta r to tta  népes értekezletét a szamosszegi 
Faluszíi vet ség r tf r é  Filep E ndre elnöklete m ellett. A M agyar 
Hiszekegy elm ondása u tán  vitéz F ilep E ndre megemlékezett a 
Kormányzó U r névestéjéről és a szamosszegi gazdatársadalom  
nevében legmélyebb hódolatát fejezte ki. A Szövetség központ­
jának  k iküldöttje  hosszabb beszédben ism ertette  a  gazdasági 
helyzetet, rám uta tva  azokra a nehézségekre, am elyekkel az  ország 
minden lakosa küzd. A bajok főoka országunk m egcsonkítása 
és gazdasági egységünknek megbontása, továbbá az ellenséges 
m agatartás, amellyel a környező utódállam ok bennünket gazda­
ságilag elszigetelni igyekeznek. Ezek olyán nehézségek, amelye­
ket m áról-holnapra m egváltoztatni teljességgel lehetetlen, azon­
ban bíznunk kell abban az örökérvényű törvényben, amely gaz­
daságilag egym ásra u talt, fö ldrajzilag  egybetartozó terü letek­
nek és népeknek erőszakos szé tválasz tásá t csak ideig-óráig en­
gedi meg. Nem szabad visszariadni az átm eneti nehézségektől, 
mindenkinek ki kell venni a  részét a terhekből és főleg csüg­
gedni nem szabad. A nagy tetszéssel fogadott előadás u tán  egy­
mást érték a felszólalások, melyben főleg a term ényértékesités  
rendezetlenségét panaszolták. Szam osszeg  gazdái erőteljesen 
foglalkoznak sertéshizlalással, amelynek a  tisztességes áron való 
értékesítése annak  szervezetlensége folytán úgyszólván teljesen 
lehetetlen. Ezzel kapcsolatban hangsúlyozták, hogy a m a i szé­
rum árak m ellett a gazdák nem képesek á lla ta ika t betiltatni, 
így igen érzékeny kár érte őket állatállom ányuknak m egtizede­
lése révén. K érték, hogy a Faluszövetség erélyesen küzdjön 
azért, hogy az oltóani a gok a gazdáknak hozzáférhető áron 
iu tta ttassanak, mert ez nemesak az ő érdekük, hanem általános 
fontosságú. Szamosszegen a hitelviszonyok is elképzelhetetlenül 
rosszak és előfordult az az eset, hogy 100 pengő kölcsön után  
negyedévre 13.50 pengő kam ato t fize ttek . A földteherrendezési 
kérvényeik elintézésétől remélik sorsuk jobbrafordu lásá t, m ert 
az adósságok sz in te  fo jtoga tják  őket. A központi k ikü ldö tt in­
d ítványára elhatározták , hogy a kereskedelem ügyi m in isztérium ­
tól szövő-tanfolyam- m egrendezését kérik, hogy igy modern 
szövőszékekkel az á lta luk  évek óta fo ly ta to tt szövést gazda­
ságosabbá tegyék.

Rakamazon a földalatti elemek mozgolódnak.
December hő 7-én ta r to tta  a rakam azi Faluszövetség népes 

értekezletét. A község valam ennyi szám ottevő gazdája  meg­
jelent és nagy figyelemmel hallga tták  a központ kiküldöttjének 
fejtegetéseit a gazdasági helyzetről, annak  okairól és arró l, 
hogy a válság leküzdésében mi szerepe van a  gazdatársadalom ­
nak. Az előadást követő megbeszélés során a gazdák egym ás­
után  ad ták  elő a súlyos nehézségeket, amelyek a  válság követ­
keztében a gazdatársadalm at oly nehéz helyzetbe ju tta ttá k , 
amilyenbe ta lán  még sohasem  volt. H eves felszólalások hang­
zo ttak  el a köztartozások szigorú behajtása m ia tt és a  F alu­
szövetség közreműködését kérték a rra , hogy olyan esetekben, 
am ikor a gazda legjobb a k a ra t m ellett sem tud ja  előterem teni 
adó ját, annak  behajtásával várjanak . A borértékesítés nehéz­
ségei folytán a szőlőrnunkások is igen válságos helyzetbe ju to t­
tak, amelyen az elrendelt inségmunkák csak átm enetileg tudnak 
segíteni. Rakam azon azok a fö lda la tti elemek, am elyek egy Ízben 
m ár m ajdnem  végromlásba döntötték a z országot, igyekeznek  
a sa já t önző céljaikra felhasználni a válság folytán igen nehéz 
helyzetbe került mezőgazdasági m unkásokat és gazdákat és 
titokban nagy erővel törekszenek őket táborukba tömöríteni. 
R akam az meggondolt és higgadt kisgazdái azonban táv o lta r t­
ják  m agukat ettől a mozgalomtól, m ert tisztában  vannak azzal, 
hogy nem ígérgetésekkel, de igenis k itartó , szívós m unkával.
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lem ondással és az ország .jobb jövőjébe v e t e t t  reiiditlietetlen 
bizalommal _ lehet és kell a válsággal megküzdeni. K érték  a 
1 aluszövetség közrem űködését a h w fo y y a títfa i adó eltörlése. 
ügyében, valam int term ényeiknek szövetkezeti utón való 
értékesítésére.

Legelő-ügyük rendezését kérik a timári gazdák.
December lm 8-án ta r to tta  a  lim ári Faluszövetség gyűlé­

sét, amelyen a központ k iküldöttjének előadása u tán  a* te r­
m ényért ékesités nehézségeiről és a hitelviszonyok rendezetlen- 
segéről panaszkodtak  a gazdák. A község lakóit érdeklő legelő- 
ügyben kérték fel a  Faluszövetség központját, hogy ezen rég­
óta húzódó ügyüket, am ely őket igen súlyosan érin ti, elintézze. 
A tel folyam án gazdasági előadássorozatot rendeznek az ú jon­
nan épült Hangyaszövetkezet nagyterm ében. A term és m ár 
liarm adik  éve fagy- és jégkár m ia tt igen rossz volt. úgyhogy 
so k a it  köztartozása ikat a legjobb aíkarat m ellett sem tudják  
rendezni, ezért annak le h a jlá s a  ügyében kím életet kém ek.

Saját erejéből épit kulturházat az apagyi 
fiókszövetség.

December hó 12-én ta r to tta  évi rendes közgyűlését a z  
Falu sző vétség, lla iner  László főjegyző, helyettes elnök 

vezetésevei. A közgyűlés megelégedéssel vette tudom ásul, hogy 
a tagok áldozatkészségéből az évek óta végrehajto tt tervszerű 
program úi folytán, m integy 8000 pengő áll rendelkezésre a kul- 
! urházépités céljára. Az építkezés a  központ á lta l készítendő 
költségvetést le n ' a lap ján  a  jövő év tavaszán valószínűleg 
megindul. Ajaigy lakosai régóta érzik h ián y á t a kulturháznak. 
m ert megfelelő helyiség hiányában gazdasági és ku ltu rá lis  elő­
adások rendezése, a  tagok önművelődése, estik nehezen volt 
m egvalósítható. A földmivelésügyi m inisztérium  á lta l adom á­
nyozott népkönyvtárat, k ivétel nélkül valam ennyien olvassák 
é s  megvan bennük a  készség, hogy gazdálkodásukat a tudo­
m ány és a  technika legmodernebb eszközeivel folytassák. A 
szövetség központi k ikü ldö tte  hossza bl, előadásban ism ertette  
a gazdasági helyzetet, rám u ta to tt a r ra , hogy a bajok főökait 
országunk m egcsonkításában kell keresni és a norm ális á lla ­
potra való visszatérés csakis az esetben képzelhető el. ha Ma­
gyarország gazdaságilag és politikailag  újból egyesül az elsza­
k íto tt területekkel.

Ml HÍR a politikában?
A képvíselőház ülése.

A képvíselőház december hó 15-iki, keddi ülésén napirend 
előtt Teleki. Sándor gróf a m unkanélküliség és a term elés meg­
segítése kérdésében szólalt fel és a pénztelenség m egszüntetése 
céljából a kisegítő  czüstvalvta- behozatalát ajánlotta.

E zután  a földbirtok-rendező bíróságról szóló törvényjavas­
lat v itá já t fo ly ta tták . Petró  K álm án a végleges földreform  
ügyét későid,re kívánná halasztani. Lázár  Miklós szerint a föld­
reform ot három  irányban kellene m egoldani: telepítés, termelő- 
szövetkezetek létesítése és szövetkezeti reform. Kóesán  Károly 
határozati javasla to t n y ú jto tt l)e a földmivesszövetkezetek meg­
szervezésére nézve. íJekhardt T ibor az t hangoztatta, hogy meg 
kellene oldani a  földvúltság-árak kérdését a  javaslatban . Az 
OFB-nek keresztül kellene vinni a fö ldárak  leszállítását és a 
fizetéseknek egy-két esztendőre való felfüggesztését. Revízió 
a lá  kellene venni a földbérösszegeket is. A házhelyek kérdését 
sikerü lt megoldani a  földreform  során. Módot kellene találni 
a rra , hogy ez továbbra is fo ly ta tha tó  legyen. Bízik I rá d y  föld­
mivelésügyi m iniszterien , aki meg fogja találn i e kérdések meg­
o ldását.

Ezután  Klein  Antal a  dohánybevált ás i- árak leszállítása  
ügyében mondott sürgős interpellációt. Vargha Im re pénzügyi 
á llam titk ár kijelentette, hogy a rendelet e t nem vonhatja  riss-  
sza. A lev á ltás i á rak a t az állam kincstár mai helyzetére való 
tek in tettel ke lle tt leszállítani. Negyven négyezer holdon fol.yik 
m ost a term elés. 1912—13-ban egy hold átlagterm ése 686 kilo­
gram m  v o lt : 1931-ben pedig 886 kilogramm. I tt  tehát nagy­
arányú  emelkedés mutatkozik. 1912—13-ban a b ru ttó  levétel 
350 pengő volt egy liold term és u tán , inig az utolsó bárom  esz­
tendőben 613 pengőre em elkedett, ami 171 százalékos emelkedést

jeleni. .1 tiszta  jövedelem nél az emelkedés l j l)  százalék  Mindez 
azt m uta tja , hogy a  dohányterm elés a békeviszonyokhoz képest 
úgy a bevétel, m int a term ésátlag  tek in te té len  em elkedett. A 
dohány jövedék a minőségi term elés njellen van. viszont «. ter- 
melók a minőség rovására- a mennyiségi termelésre. ' vetik a  
súlyt.

A december hó 16-iki, szerdai ülésen napirend előtt 
Sándor P á l a m agyar gy árip ar m ag a ta rtá sá t kifogásolta. Ke­
néz Béla kereskedelmi m iniszter válaszában a r ra  u ta lt, hogy a 
b a jb a ju to tt kereskedőkön egy garancia-bank, vagy hozzá ha­
sonló intézménnyel kíván segíteni. A fö ldbirtokbiróságra vonat­
kozó jav as la t v itá ja  során Taufer  G ábor a  Nemzeti B ank m a­
gas kam atlábát m egokolatlannak ta r t ja . Z silin szky  E ndre sze­
rin t az igazi földreform ot bárom millió holdnak a  kisem berek 
kezére való ju tta tá sa  révén mielőbb meg kell oldani. Sürgeti az 
iparcikkek á rá n a k  leszorítását.

A vita 1 lefejezése u tán  Z sitva y  T ibor igazságügym iniszter 
szólalt fel. H angsúlyozta a  m iniszter, hogy elemi erővel tö r fel 
a m agyar nép ősi jussa a. föld u tá n  s ebben a m agyar állam tá­
mogatni kívánja. A hitbizom ányi reform ot megfelelő időben a  
Ház elé hozza. Végül u ta lt a rra , hogy rendszeresen átgondolt, 
pénzügyileg megalapozott és a telepítés szem pontjából is kielé­
gítő. fokozatos föl dbirt ok politikára vau szükség.

A javasla to t ezután  úgy általánosságban, n int részletesen  
elfogadták  és á tté r tek  az interpellációkra. Itajesi Z silin szky  
E ndre adósérelm eket és adóvisszásságokat te tt szóvá. Vargha 
Im re pénzügyi á llam titk ár Ígéretet te tt a r ra . hogy minden igaz­
ság ta lan  kivetést m ódosítani fog. Az elm últ esztendőben 16 
millió pengő adót tö rö ltek : az adó törlést azonban nem le­
het rendszerré tenni, m ert akkor senki se fizet adót. D innyés 
Lajos a  Dunavölgyi Lecsapoló T á rsu la t á r té r i  já ru lékainak  
ügyében interpellált. Vargha Im re á llam titk ár le je len te tte , bog? 
a  já ru lékokat arányosan fogják megosztani, Mojze* Ján o s az 
álta lános titkos választójog m egvalósítását sürgette.

Györki Im re szociáldem okrata képviselő a puccsügyet és 
Schill tábornok öngyilkosságát te tte  szó \a . Gömbös G yula hon­
védelmi m iniszter válaszolt az interpellációra és beszédét a kö­
vetkezőképpen fejezte  l e :

— A zért vagyok itt, hogy ebben a sötét m agyar éjszakában 
legyen őrtálló . m ert én tudom, hogy mi jö n : a m agyar fe ltám a­
dás. Ha engem tám adnak. — fo rdu lt a  szociáldem okraták felé 
-— vagy robbantani akarnak , úgy egész mellel állok elébe. De 
ne fe le jtsék  el: előbb én- s csak aztán  önök.

A december hó 17-iki, csütörtöki ülésen napirend előli 
Kun Béla szóvátette, hogy a D unántúl több községében eozinált 
búzát adnak a cselédségnek konvenció fejében, holott ezt csak 
állati takarm ányul szabad felhasználni. Á llításának igazolására 
le tett egy ilyen kenyeret a Ház asz ta lára .

Irá d y  Béla földmivelésügyi m iniszter válaszában kijelen­
tette, hogy a  d en a tu rá lt búzának emberi élelm ezésre való fel- 
használása kérdésében hiva ta li elődje, M ayer -János nagy le lki­
ismeretességgel és több előrelátással intézkedést te tt és rende­
leté szigorúan megtorolja a z ilyen kihágásokat. Szigorú vizsgá­
latot ind ít a szóba nforgó esetben. Végül u ta lt a r ra . hogy a kor­
mány a rra  törekszik, hogy minél jobban elősegítse a borkivitelt. 
Ezt szolgálja a lengyel só és a magyar bor eserekirite fe  is.

E zután  harm adszori olvasásban elfogadták az Országos 
l'édd birtok rendező bíróságra, vonatkozó törvényjavaslatot, m ajd 
Kenéz Béla kereskedelmi m iniszter egy interpellációra ado tt vá­
laszában k ijelentette, hogy tö rvényjavaslato t nyújt be a  Ház 
elé, m elylen intézkedés fog történni a vásárok jogainak a köz­
ségek részéről való átadásáró l.

A H áz december hó 18-án, pénteken, december lié, i á - é n .  
szombaton és december hó 21-én. hétfőn  nem ta r to tt ülést.

A december hó 22-iki, keddi ülésen tudom ásul vették 
a felsőház üzeneteit és a képviselőház karácsonyi szünetre ment.

A felsőház elfogadta a miniszterelnöki 
jelentést.

A felsőház a nyári szünet óta december hó 16-án ta r to tta  
első ülését. M ielőtt a napirend tá rg y a lásá ra  került volna sor. 
B altazár  Dezső refo rm átus p ü sje k  sürgős interpellációt mondott 
el a magas kam atok  ügyében. Az in terpellá ló  kifogásolta a 
Nemzeti B ank egyoldalú pénzpolitikáját, továbbá ostorozta a 
l>énzintézetek m agas kam at jövedelm ét. Károlyi Gyula gróf m i­
niszterelnök a z t válaszolta, hogy a Nemzeti Bank legjobb lein
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'ása szériái csinálja kamatpolitikáját. Egyébként nagyon káros 
beállításnak tartja , amikor egyes gazdasági ágakat és azok ér­
dekeit szembehelyezik egymással.

Ezután áttértek az ország gazdasági helyzetéről szóló m i­
niszterelnöki jelentés vitájára. A jelentést E gry  Aurél előadó 
ismertette és azt hangoztatta, hogy az inflációtól úgy kell óva­
kodnunk. m int a pestistől. B ak  Bernát szerint az árak  csökken­
tésével kell emelni a pengő vásárlóerejét. Tóth Lajos bízik ab­
ban. hogy a mai korm ányzat á tvezeti az országot a nehéz vá l­
ságon. Hangsúlyozza Bethlen  István gróf maradandó érde­
meit.

A december hó l t - i k i  ülésen Vásáry József a volt kormány 
elhibázott mezőgazdasági politikáját bírálta. Teleszky  János 
felszólalásában azt hangsúlyozta, hogy Károlyi Gyula gróf mi­
niszterelnök programmjának gerincével: az infláció elleni 
küzdelem m el teljes m értékben egyetért, annyira meggyőződése, 
hogy a  jelenlegi igen súlyos bajokat ez a nemzet k i fogja  k ü z­
deni. ha az inflációt meg tud ják  akadályozni. Az ál­
lam háztartás egyensúlyát a közterhek igazságos elosz­
tásával kell biztosítani. Ha biztosítani akarjuk jövőre a tőke- 
képződést. akkor foglalkozni kell a  hadikölcsön kérdésével. 
Hosszasan ismertette ezután az infláció romboló következmé­
nyeit; megállapította, hogy valamennyi probléma között leg­
nagyobb az. mikép lehet kis tőkénket úgy beosztani, hogy a 
gazdasági élet táplálására legjobb módon rendelkezésre álljon. 
Külföldi adósságaink kérdésében egyetlen célravezető megol­
dás van: vegyék á t tőlünk mezőgazdasági term ényeinket olyan 
áron. m int am ilyen áruk  a kölcsön fe lvételekor volt. A belföldi 
adósok és hitelezők közötti viszony is csak úgy rendezhető, hogy 
ha a külföldi hitelezőknek kisebb kamatokkal Roll beéroiök. 
itthon is csak ez a mérték lehetséges.

T eleszky  János nagyhatású beszéde után Székács Antal a 
népszövetségi jelentés ellen foglalt állást. Z selénszky  Róliert 
gróf helyesléssel nyilatkozott a kormány politikája és Teleszky 
Jánosnak az infláció ellen felhozott érvelése iránt.

A december hó 18-iki ülésen Széchenyi Aladár gróf a múlt 
kormány működését támadta, majd a titkos választójog megva­
lósítását sürgette. Vitéz E ndrey  Antal szerint megbecsüléssel 
kell körülvenni Károlyi Gyula gróf miniszterelnök személyét, 
akinek kezébe nyugodtan tehető le az ország gazdasági sorsá­
nak jövője. Hangsúlyozta, hogy Bethlen István gróf államférfiul 
képességére ennek a nemzetnek még szüksége lesz. Szeberényi 
Lajos az adók behajtásánál méltányosságot sürgetett. Borbély 
György a mezőgazdaság sürgős megsegítésének szükségességét 
hangoztatta. Karácsonyra általános m oratórium ot kért a  bajba 
ütö tt gazdák megsegítésére. Koós Zoltán nem a múlt kormány 

pénzügyi gazdálkodását okozza a válságért, hanem a világvál­
ságot Első programmpont nem lehet más, mint a termelést fo­
kozni és a termelési költségeket csökkenteni. A kormány intéz­
kedéseit alkalmasnak tartja  arra, hogy a mostani válságból ki- 
láboljunk. Madarasy Zoltán az örökösödési illeték magas voltát 
kifogásolta.

A december hó 19-iki ülésen Szőke  Gyula azt. ajánlotta, 
hogy a belföldi tőkét kell igénybevenni közmunkák céljaira. 
M ándy Samu szerint m ódosítani kell a mezőgazdaság deviza- 
szükségletének eddigi ellátási m ódját. Chorin Ferenc magáévá 
tette Teleszky Jánosnak az infláció ellen felsorakoztatott érveit.

Nincs messze már a gyógyulás!
A vita befejezése után Károlyi Gyula gróf miniszterelnök 

állott fe, szólásra és hangsúlyozta, hogy a kormány legfőbb 
célja, hogy az állam hitelét fenntartsa , a gazdasági élét fo ly ­
tonosságát biztosítsa és fenntartsa  a pengő vásárlóerejét. Gél­
szerű, kitűzött tervhez igazodó mezőgazdasági termelést most 
megállapítani nem lehet. Csak egyet lehet a ján lan i: lehetőleg 
m entül többoldalú legyen term elésünk, m ert nem tudhatjuk, 
hogy a termelés m elyik ága lesz az. ahol fellendülés á llhat be. 
Az ipari élet terén sajnálatos jelenség: a munkaalkalmak csök­
kenése. Örömmel ragadjuk meg tehát az alkalmat akkor, ha 
munkaalkalom kínálkozik. Idetartozik a fővárosi Boráros-téri 
híd •'■)átá>i'm k ügye: ezt a hidat a kormány megakarja építtetni. 
A miniszterelnök végül arra utalt, hogy nem tartja  rem ényte­
lennek a helyzetet, sőt bizalommal tek in t a jövő felé. m ert meg- 
gyözödi'^e. hogy a gazdasági változás és az ennek alapját képező 
nem zetek közötti megértés nincs m ár olyan messze, m in t gon­
dolni lehetne. Az országnak ki kell bírnia ezeket a nehéz órákat 
és nőm szabad kishitűségünk és gyengeségünk m iatt összerop- 
panni, hanem ki kell tartani, míg ez a nem is messze lévő gyó­
gyulás bekövetkezik.

A felsőház ezután a m iniszterelnöki je lentést elfogadta. 
Vita nélkül fogadták el, a  kü lfö ld i fize tési eszközök bejelentésé  
ről. az építkezések előmozdításáról, va lam int a koronaőr meg 
választásáról szóló törvényjavaslatokat

Az Országos Földbirtokrendező Bíróságról szóló törvény 
javaslat tárgyalásánál Z sitvay  Tibor igazságügyminiszter klje 
lentette hogy azoktól, akik önhibájukon kívül- nem tud tak  
fize tn i, nem fogják a földet visszavenni. A felsőház a törvény 
javasla to t elfogadta.

Mayer János kísgazdamíniszf er lemondott.
M ayer János kisgazdaminiszter december hó 17-én írásban 

is eljuttatta lemondását a miniszterelnökhöz, amit egyébként 
már két héttel ezelőtt szóbelileg 'közölt K árolyi Gyula gróffal.

M ayer János levelében elhatározását azzal indokolta meg. 
hogy a kisgazdam inisztérium  megszervezése, hatáskörének meg 
állapítása és megfelelő anyagi eszközöknek rendelkezésre bocsá­
tása a mai súlyos gazdasági és pénzügyi v iszonyok m elle tt nagy  
nehézségekbe ütközik. Ezért tartja  megokoltnak. hogy helyéről 
távozzék.

Mayer János lemondó levele azt igazolja, hogy nem sze­
mélyes szempontok és nem egyéni sérelmek vezették akkor, 
amikor tárcáját a miniszterelnök rendelkezésére bocsátotta. Ih» 
Mayer János elhatározása újabb, megfellebezhetetlen válasz 
azok felé is. akik nem átallották megvádolni őt becsvággyal, 
a bársonyszékhez való görcsös ragaszkodássíi 1 akkor, amikor a 
kisgazdaminiszteri tárcát akarata ellenére, csupán Károlyi 
Gyula gróf miniszterelnök és Bethlen  István gróf volt minis/, 
teretnök határozott kívánságára és az akkor fennálló körülmé­
nyek kényszerítő nyomása alatt elvállalta.

Mayer János távozása után a kisgazda m iniszteri tárcái 
nem töltik be. ami az állami életben következetesen és fokoza­
tosan keresztül vitt takarékosság újabb jele.

Korányi Frigyes pénzügyminiszter, 
Karafiáth Jenő kultuszminiszter.

Mint jelentettük. E rnszt Sándor lemondásával két tárca: 
a ku ltuszm in iszteri és a népjóléti miniszteri tárca üresedett meg. 
A kormányzó ur a miniszterelnök előterjesztésére a népjóléti 
tárca vezetésével K árolyi Gyula gróf miniszterelnököt, a kul­
tuszminiszter i tárca vezetésével pedig K arafiáth  Jenő ny. á l­
lamtitkárt, a képviselőház háznagyát hízta meg.

Betöltésre került a pénzügym iniszteri tárca is, melyet eddig 
Vargha Imre állam titkár vezetett. A kormányzó u r a pénzügy - 
miniszteri tárca vezetésével K orányi Frigyes báró volt pénz­
ügyminisztert. volt párisi követet, a Pénzintézeti Központ el­
nökét bízta meg.

A távozó minisztereket a Kormányzó U r magas kitüntetés 
l»en részesítette: M ayer Jánosnak sok éven át fáradhatatlan  
buzgalommal te ljesíte tt kiváló szolgálataiért teljes elism erését 
nyilvá n íto tta : E rnszt Sándornak pedig az I. osztályú magyar 
• '■ rdem keresztet adom ányozta.

A Kormányzó Ur elhatározásáról szóió legmagasabb (kézira­
tok a Budapesti Közlöny (hivatalos lap) december hó 20-iki 
számában jelentek meg. Az uj miniszterek december hó 21 én 
tették le a hivatali esküt a Kormányzó Ur kezébe.

A kereszténypárt és a kormány.
A K eresztény Gazdasági és Szociális Párt, mely — mint je­

lentettük — a közalkalmazottak újabb illetményleszállitása 
miatt visszahívta a 33-as országos bizottságba  küldött tagjait 
és a párt kormányképviselőjét, E rn szt Sándor népjóléti és 
közoktatásügyi minisztert tárcájáról lemondatta, december hó 
16-án párt értekezletet tarto tt, melyen párthatározatként ki­
mondotta, hogy a jövőben politikai függetlenségét megőrzi, ami 
annyit jelent, hogy megszűnik kormánytámogatő párt lenui A 
pártnak tehát nem lesz képviselője sem a kormányban, sem a 
főispáni karban. .1 pórt azonban a lehetőség szerin t tám ogatni 
fogja K árolyi Gyula gróf korm ányát. m elynek célkitűzéseivel 
általában egyetért.

A K eresztény Gazdasági és Szociális P árt állásfoglalása 
természetesen nem gyöngíti a parlamentben a kormány hely 
zetét, mert az fígységespárt tagjai — a kereszténypárt! képvi­
selők nélkül is — többségben vasinak.
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KARÁCSONY
BÉKESSÉG NEKTEK.

Békesség nektek téli virágok, 
fagyott levelek, dermedett bokrok, 
komor fenyőszálak, büszke tölgyek, 
fázó jegenyék: békesség nektek!

Békesség nektek, mindnyájatoknak! 
Nektek kis források, jeges csermelyek, 
szaladó patakok s a nagy folyónak 
is, meg a hideg tengereknek!

Szent öröm békéje kongasson 
meg ma minden harangot, uj ének 
zengjen a templomorgonákon 
s arany szivárvány ragyogjon az égen!

Béke legyen a havas hegyeken, 
csendes szent béke lebegjen fent 
az égbetörő ormokon s a völgyben 
is minden jótestvérnek béke, béke!

És béke legyen nektek emberek, 
a vihar simuljon el bennetek, 
engedjen fel a jég a kérges sziveken.
Oh, béke legyen ma itt testvérek,
Jézus született. Jézus, testvérek!

SCHUBERT JÓZSEF.

KARÁCSONYI TITOK.
Boldogtalan volt az emberiség nagyon. Négyezer 

•ven át. A paradicsomi bukás óta, ahol elvesztette Isten 
közelségét; az igazságot, szeretetet és boldogságot.

És lázasan kereste, kutatta, mint a gyermek elvesz­
tett játékszivét. De hiába erőlködött. Története a szo­
morú bukások láncolata. Szivéből hiányzott a béke, lei­
kéből pedig az igaz tartalom. A tudomány, bölcselet, mű­
vészet nem elégítette ki. Pedig hatalmas birodalmakat 
alkotott, bábeli tornyokat épített millió rabszolga erejé­
vel. Egyiptom homokját teleszórta óriási királysírokkal 
és zengő szobrokkal, hajózott idegen nagy vizeken át 
és a végére mindennek mégis azt érezte, hogy boldogtalan. 
Hiányzik valami. Üres a lelke. A világ minden pompája, 
hatalma, tudása és kincse nem elégíti ki. Nagy szakadék 
van a lelkében. Mivel a földön nem volt mit keresnie 
többé, az ég felé pedig nem ismerte az utat, oda volt 
bizalma az életben, reménye a halál után. Négyezer éven 
át nem tudta, talán csak sejtette az emberiség, honnan 
jött és mivé lesz? Egy olyan világban élt, amelyben nem 
az isteni bölcsesség, hanem a véletlen uralkodott, ahol a 
születés csak arra volt jó, hogy emberhússal etesse a 
halál rettentő bálványát. Olyan világban élt, amely a sir- 
gödörnél végződött, de a síron innen sem örömet, sem 
igazságot nem ad, ahol nincs szeretet, irgalom és 
bocsánat.

Négyezer éven át szomjuhozta az emberiség az iga­

zat, mint kiszáradt föld a reggeli harmatot. Esdő kérés­
sel ostromolta a nagy ismeretlent, hogy harmatozzák az 
egek az igazat, mert a világ népe vágyódott utána. Meg- 
csömörlött a rettentő anyagi élettől, álmodott felőle, 
mint a nagy német költő, Heine híres fenyőfája a zord, 
jégbefagyott világban a déli napsütéses pálmafáról. 
Mit tudott róla az ember, amikor észrevette, hogy a lelke 
vágyik valamire? Keveset. És mikor azt hitte, hogy bol­
dogtalan, akkor nem is sejtette, hogy az Isten lassan, 
évezredeken át előkészítette valamire, amit még nem 
adott meg.

Ilyen előzmények után történt Betlehemben a világ­
meglepetés, a nagy karácsonyi titok, Krisztus születése, 
az isteni igazság és szeretet megtestesülése.

Ott a Betlehemi jászolban uj fejezete kezdődött, az 
emberiség történelmének. Mert az a rongyos jászol ott a 
betlehemi istállóban a világ boldogulásának bölcsője volt. 
Ott találkozott először az elvesztett paradicsom után az 
Isten és ember. Az Isten, aki már nem tett ígéretet a 
pátriárkák és próféták szájával, hanem önmaga jött el 
az elesett emberiség fölsegitésére. És az ember, ak: 
négyezer éven át összekulcsolt kezekkel, könnyes sze­
mekkel esengett:

Harmatozzatok egek onnan felülről és ti felhők cse­
pegjétek az igazat!

Oh, mert nagy szükség volt erre az igazra, hiszen a 
pogány világ Igazság-istenasszonyának kezében becsukott 
volt a könyv, szeme pedig bekötött, hogy nem olvashatott 
és nem láthatta a mérleg billenését sem.

És a csoda megtörtént. Földre szállt maga az Isten, 
hogy saját életével mutassa meg az utat a tévelygő embe­
riségnek, megfogva a kezét, hogy vezesse az élet kálvá­
riáján át, mely tanítsa arra, hogy az életnek van értelme 
és célja, mert Isten a szeretet. Ez a világtitok. És erre 
építette fel a világot, közhírré pedig a betlehemi jászol­
ban tette, ahol kihirdettetett a karácsonyi nagy titok, az 
Ige születése.

És a boldogtalan ember előtt világossá lett, hogy 
van újrakezdés, bocsánat, testvériség, van örök élet, van 
szentség, van remény és ezek erősebbek, mint a bűn, a 
halál, a föld, mert Isten a szeretet. Megszületett Krisz­
tus, meri Isten a szeretet és úgy szerette a világot, hogy 
egyszülött fiát adta érte. Bölcsőjénél találkozót adott a 
világ, biborkoronás fők hajoltak az egyszerű, szegény 
pásztorokkal az isteni gyermek fölé, akinek bölcsőjéből 
az uj világ hite, szeretete és boldogsága árasztotta magát 
szét.

És azóta évről-évre megújul a világ csodája. Egy 
napra újra odaállunk a betlehemi bölcső mellé. Ha elmú­
lik, újra kezdődik a velőtsorvasztó szörnyű kenyérküzde­
lem az ember kálváriája. De ott van a karácsonyi csoda 
is, az Isten szeretete. Ez pedig azt mondja, hogy ne essünk 
kétségbe, ne veszítsük el hitünket, mert újra jön a segít­
ség, a megváltás.

Testvéreim, ha ott künn a falvakban nehéz az élet 
keresztje, keserüsós a könny, mely arcotokat mossa, ha 
rogyó térdekkel húzod az élet igáját, ha szeretetlenség. 
szívtelenség, könyörtelenség vesz körül, nézz oda a heti—
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ht-mi jászolra és onnan meríts erőt. Ott van Krisztus, 
aki azért született düledező istállóban, hogy oltalma le­
gyen gyengének, elnyomottnak, megalázcttnak, kicsufolt- 
nak, aki elsőkké teszi azt, akit hátsósorba szorítottak a 
koncért marakodók . . .

De a világnak is szól a betlehemi gyermek. Ha 
tovább akar létezni ez az eltévedt világ és az emberek 
boldogok akarnak lenni, akkor vissza kell térniük a betle­
hemi isteni jászolhoz, vissza a kereszthez, amely minden 
viharok és vészek között egyre diadalmasabban ragyog.

Amikor leszáll a szent est és a föld átölelve tartja 
az eget. karoljátok át Krisztus fáját, a karácsonyi fe­
nyőt. a keresztet mert csak mellette és alatta van 
igazi boldogság. És azután töltsétek be szeretettel a sze­
gények, a letiportak házát, hadd érezzék ők is e napon, 
hogy eljön, akit várunk. De figyeljétek az angyali szó­
zatot is. dicsőség a magasságban Istennek és békesség 
a jószándéku embereknek. Azután pedig vigyetek a 
jászolból fényt, szeretetet, hogy megszülethessen újra 
bennünk és a világban Jézus.

Szekeres László.

KARÁCSONYI EMLÉK.
Délutánig kavargóit a pihe a hegycsúcsok körül. 

Az embermagasságu hó betemette a homokzsákokat és 
fantasztikus formákba öltöztette az ismerős sziklahal­
mokat. Ekkor valahol a Krn fölött meghasadt a szürke 
felhőburok, s a nap violásra változtatta a havasok jég­
mezőit. Estére, amerre a szemünk ellátott, vékony, szú­
rós szemű csillagok fagyoskodtak, a hideg égen s alat­
tuk. mint óriási cukorsüvegek oldalán, halálra fagyott 
bakák dideregtek.

Ezerkilencszáztizenöt esztendeje volt annak, hogy 
i zen a napon megszületett Jézus Urunk. Soha olyan ve­
szett világot nem értünk, mint ezen a szent napon. Az 
senkit se vigasztalt, hogy alattunk, ezernégyszázméter 
magasságban, az olaszok épugy bokáznak a hóban s ép- 
ugy könnyeznek a hidegtől, mint mi. Se itt, se tulnan, 
nem mertek tüzet rakni az emberek. Életüket féltették, 
az áruló világosságtól. Az öregebb vitézek, harisnyába 
bujtatott fejüket szomorúan csüggesztették a mellükre. 
Hazagcndoitak. Ez volt a Karácsonyuk. A fiatalabbak ká­
romkodtak :

A teremtését! Meglássátok még ma támadás lesz. 
A nagvfejüek azt hiszik, hogv a digók éjféli misére men­
tek . .’ .

< ■yemiek-fözőiskula.
t'.7. a zonban  nem  m u la ts á g : N ém eto rszágban  a  gyerm ek  leányo­
kat m á r k isk o ru k b a n  m e g ta n irjá k  a  sü tés-főzés m esterségére .

Egy alföldi baka az égre nézett:
— Te, Kis Jézus, most mutasd meg, hogy te paran­

csolsz a generálisoknak!
Ez is inkább elkeseredett kifakadás volt, sem mint 

fohász. Voltak, akik jót nevettek rajta, de a legtöbbje 
még bánatosabb lett. Mikor besötétedett, az emberek egé­
szen magukba roskadtak. Nem beszéltek. Tipegtek, topog­
tak.

Félhét felé járt, amikor az összekötő árokban fel­
tűnt, egy őrmesterféle ember, aki csákánnyal küzdötte 
magát előre a hóban. Utána még két baka lihegett. Ket- 
ten-hárman hátrafordultak.

— Itt a menázsi! — avizálta valaki.
Az emberek gépiesen nyúltak a sajkájuk után. Ezt 

várták egész nap. Amikor fújt a szél, vágott a hó, zsib­
badt a lábuk: a forró feketére gondoltak. Felsorakoztak. 
Csalódás.

Nem a manipuláns őrmester volt. Valami idegen 
tiszt. Közibük jött. Előre tisztelgett. A bakák is homlo­
kukhoz emelték kékes-lila kezüket. A jövevény levette ka­
lapját. Fehér volt a haja. Legalább is alezredesnek kellett 
lennie. A legénység, amennyire tudta, kihúzta magát. Vá­
rakoztak. Eddig nem nézett ránk az idegen, de most vé- 
gigjártatta szemét a legénységen. Valami le nem irható 
szomorúság volt abban. Megszólalt. Csöndes, suttogó 
hangon:

— Kedves fiaim!
A zuzmarás bajuszok, borostás állak kíváncsian for­

dultak feléje.
— Kedves fiaim! — kezdett beszédébe másodszor. 

Nem tudom, mit mondjak nektek, nem tudom, milyen sza­
vakat használjak. A názáreti Kis Jézus szolgája vagyok s 
eljöttem, Hogy megköszönjem az ő nevében, amiért e na­
pon lélekben rája gondoltatok . . .

Hátul, a sor végén, egy népfölkelő belehálálkodott:
— Az Isten fizesse meg hozzánk való jóságát . . .
A tisztelendő ur most már odafordult:
— Feljöttem, emberek, ide közétek, hogy innen, a 

hegy tetejéről nézzem veletek együtt azt a csillagot, mely. 
hajdan a három királyokat vezette . . .  Ez a csillag nem 
az égen van, hanem a lelketekben. A telketekben, mely 
megérezte, hogy ma született a szeretet Királya . . . En­
gedjétek meg, hogy itt közietek fázzam és virrasszam át 
az éjszakát . . .

A bakatársaság némán és komoran nézte a bakancsa 
hegyét. Volt olyan is, aki titokban szipogott. A tisztelendő 
urnák is remegett a hangja. Felemelte a kezét az égre:

— Uram, a te szolgád már nem talál vigasztaló sza­
vakat. Tekints le ránk, nyomorgókra és hallgasd meg az 
angyalok zsolozsmáját: Békesség legyen a földön a jóaka- 
ratu embereknek és dicsőség az égben az Istennek!
. . . Uram! Ezek az emberek jóakaratuak!

. . . Leült az egyik kiálló kőre és két tenyerébe haj­
totta fejét. Vállai remegtek.

A bakák ijedten hátráltak. Megtörölték a szemüket, 
kifújták az orrukat, azután megint körülfogták a siró. 
öreg embert. Hogy dédelgették, cirógatták, vigasztalták. 
Milyen nagy áldás volt az, hogy ők vigasztalhattak! 
Szebb, sziveket zsongitóbb ajándékot nem tudott volna 
senki se hozzánk küldeni, mint ezeket az igaz könnyeket. 
Hogy megkönnyebbült mindenki! Karonfogták, felemel­
ték. Jaj! — de sehova se invitálhatták . . . Mindenütt hó 
és szikla.

Szabó Jóska a köpenyét húzta le.
— Tessen erre ülni!
Csupa szeretet, jóakarat, szívesség sugárzott az előbb 

még kétségbeesett emberekből . . .  S amint egymással 
versenyeztek, lent, pár lépésnyi mélységből egy imbolygó 
lámpa közeledett.

A fegyverek megcsörrentek a homokzsákok között:
— Halt wer da? -
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— Jó barát! — hangzott a felelet. — Az olasz kato­
nák üdvözletét hozom Karácsonyra!

Négy-öt ember előcsuszott. Körülvették a küldöncöt. 
Néhány perc múlva bekötött szemmel, már a kapitány ur 
előtt állott. Egy olasz őrmester volt, aki valamikor Pesten 
fagylaltot árult. Két bersaglieri volt a társaságában, akik 
nagy kosarat cipeltek. Ariikor a kendőt levették a szemé­
ről, vigyázz-állásba merevedett:

— Kapitány urnák tisztelettel jelentem, a szemben 
álló olasz katonaság békességet és szeretetet kíván mind­
annyiunknak a szent estén. Hoztunk egy kis ajándékot 
is . . .

Egy óra múlva mindkét oldalon vidám tüzek égtek. Az 
olaszok gyönyörű kántusba énekeltek. A mieink egyideig 
hallgattak, de aztán úgy találták, hogy az illendőség is 
azt parancsolja, hogy visszaénekeljenek.

Az imádkozó tisztelendő ur köré gyülekeztek, azután 
igaz szívvel énekelték:

— Mennyből az angyal! . . .

. . .  S a názáreti csillag fénye világított a lövészárok 
fölött.

Mécs Lajos.

„ELŐRE A SZÁZ LÓVAL!“
Ha történetünknek sok szomorú és csak ritkán vig lapjai’ 

olvasgatjuk, a m agyar vitézség  és a hősi bátorság az egyedüli, 
ami mindenről elénk tárul.

A magyar nemzetnek ezt a két nemes tulajdonságát elis­
merte az egész világ. Hiszen ezelőtt ezer esztendővel a bíborban 
született bölcs, Leó görög császár még könyvet is irt a magyar 
vitézségről és a hadi tudományukról.

É s  nem ok nélkül, mert az ős magyarok hadi tudománya 
már akkor nagyon híres volt. Ennek a hadi tudománynak kö­
szönhetjük mi is, hogy hazát tudtak szerezni. Ez a magyar hadi 
tudomány tarto tta  meg ezer esztendőn keresztül viruló szépségé­
i n  Magyarországot, pedig a mi hazánk ellenségekl»en soha sem 
szűkölködött.

Azt mi is jól tudjuk, hogy hazát foglalni és azt fenntartani 
pusztán a vitézség és a bátorság még nem elég. Ehhez tudomány 
is kell. És én azt hiszem, a magyar nemzetnek ez a tudománya 
ma is megvan s ha előbb-utóbb a rra  kerülne a sor, hogy ezt az 
országot a nyalkára került sok idegen szeméttől meg kell szaba­
dítani, a mai nemzedék sem hozna szégyent hajdani magyar 
őseire.

I>e én most nem szándékozom erről a régi magyar vitézség­
ről elmélkedni. Csak egyetlen egy magyar szócskáról: a magyar 
zászlóról van egynéhány elmondani való szavam. Hiszen ez a 
szó őseink hadi tudományának az emlékét és a hadsereg jelvé­
nyét őrzi.

A magyar nemzet lovas nép volt s a háborúban is legszí­
vesebben lovon harcolt. A harci r e n d i  lovas csoportokban állot­
tak fel. Minden ilyen csoport egy-egy század volt s minden szá­
zadnak egy lófarkas kópja volt a jelvénye. A kereszténység fel-

Minden községben

M O Z I T  L É T E S ÍT Ü N K !
ahol megfelelő helyiség és villanyáram  van.

K Ö L T S É G M E N T E S E N
bemutatjuk a vetítőgépet.

B I Z T O S  J Ö V E D E L E M !
Közölje sürgősen címét

P A T H É  vezérképviselet

B udapest, VII., E rxsébet-körut 44.
A „V asárnap ira  való hivatkozás nagy kedvezményt je len t

Torna a — hóban.
A berlini Grunewald egyik szanatóriumában lelkes sporthöl­
gyek gyakorlataikat télen is a szabad ég a la tt végzik. Nem 

ajánljuk azonban, hogy bárki is kövesse példájukat

vétele után a lófarkas ihadi jelvényt előbb szentképes, később 
címeres lobogó váltotta fel.

A csatát mindenkor a legderekabb száz .d kezdette meg s a 
vezérnek a parancsszava csak ennyiből állott: E lőre a  száz ló­
va l!  Tehát ez a száz ló és a lovasa elől já rt a c s a tá in ,  ezt kö 
vette a többi, ennek jelvénye m utatta az irányt. És ha erről a 
századról beszéltek, maguk között röviden csak száz ló néven  
emlegették. Idők folytán a két szóból álló száz ló eggyé olvadt 
és megszületett a magyar zászló  szavunk.

Az újabb korban akadtak olyan magyar tudósok, akik azt 
kutatták, hogyan alakult ki a magyar nyelvünk? Ezek a ma­
gyar szókat összehasonlították más nemzetek szavaival. Keres­
ték a hasonlóságokat. így akarták megállapítani, hogy melyek 
azok a magyar szavak, melyeket őseink az ősmagyar hazából 
hoztak magukkal. Valamint azt is tudni akarták, hogy a hosz- 
szas vándorlás a la tt melyik nemzettől és milyen szavakat ta­
nultunk el?

Ezek között olyan tudós is volt, aki a mi nyelvünket a tóto­
kéval hasonlította Össze és ez azt vette észre, hogy a hadi jel­
vényt a tótok a mieinkhez hasonlóan zászlónknak nevezik. S mi­
vel a  magyarok a  tótokat a honfoglaláskor itt találták, tehát 
a zászló szót tőlük tanulták.

És nem tartom szégyennek, ha mástól is tanulunk. Talán 
a tótoktól is lehetett valamit tanulni, aminthogy például az 
asztal szót csakis tőlük tanulhattuk, mert a sátorozó őseink ef­
féle bútort magukkal semmiesetre nem cipelhettek. Zászlója 
azonban csak harcos népnek leher. A tótok békeszerető egyszerű 
szegény pásztorok voltak, hadi tudományhoz nem értettek, erre 
nem is volt szükségük, tehát hadi jelvényt sem ismertek.

De mivel ezer esztendőn keresztül itt éltek ők is velünk s 
a magyar zászló a la tt küzdő magyarok őket Is védelmezték, sőt 
később ők is velünk állottak egy csatasorba a magyar zászló 
a latt, világos, hogy az előre a száz lóval! kiáltás nekik is szól­
hatott. És az még világosabb, hogy ők tanulták el a magyarok­
tól a zászló szót.

És most a szegény tótok is idegen zsarnok igájában seny- 
vednek. Vájjon el tudják-e felejteni, hogy ezt a hazát az ő vé­
rük is védelmezte? És jut-e eszükbe, hogy a Rákóczi zászlója 
alatt milyen elszántan állottak szemben a hatalommal? És hi­
szik-e, remélik-e, hogy még egyszer fel fog hangzani a hős kuru­
cok k iá ltása :

E gy istenünk, egy hazánk s ezért élünk, halunk.

Földes Géza.
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M E Z Ő G A Z D A S Á G

M agyarország  leg jo b b  teh en e i 
az  1920-ík  évb en .

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület országos 
törzskönyvelő bizottsága legutóbbi gyűlésén foglakozott a 
legkiválóbb tejelé6Í és tenyésztési eredmények díjazására 
beérkezett hivatalosan megállapított adatokkal. Ezek sze­
rint „Magyarország legértékesebb tehenészete az 1929— 
1930. évben jelzésű csoportban az I. helyre Döry Frigyes 
paradicsompusztai telivér szimmentáli tehenészete, a II. 
helyre a Magyar Nemzeti Muzeum lengyeli alapítványi 
uradalmának szimmentáli tehenészete, „Magyarország 
legjobb átlagfejésü tehenészete az 1929—1930. évben" 
jelzésű csoportban az I. helyre Dőr.v Frigyes paradicsom­
pusztai telivér szimmentáli tehenészete, a II. helyre 
Mándy Sándor baranvaszentlörinci telivér szimmentáli 
tehenészete. „Magyarország legjobb átlagfejésü tehené­
szete az 1927—1930. évek átlagában" jelzésű csoportban 
az I. helyre Döry Frigyes paradicsompusztai telivér szim­
mentáli tehenészete és a II. helyre Mándy Sándor ba- 
ranyaszentlőrinci telivér szimmentáli tehenészete, „Ma­
gyarország legjobb átlagfejésü borzderes tehenészete az 
1929— 1930. évben" jelzésű csoportban az I. helyre Ivánka 
Géza báró pátkai borzderes tehenészete, a II. helyre pedig 
Gvörgyev Adolf dr. farmosi borzderes tehenészete került. 
Az egyedi díjazásnál „Magyarország legértékesebb tehene 
az 1930. évben" jelzésű csoportban az I. helyre 10.381 kg. 
évi tejhozammal a mezöhegyesi m. kir. állami ménes- 
birtok ..Kicsi" nevű tehene, a II. helyre Károlyi József 
gróf uradalmának „Füge" nevű tehene került. „Magyar- 
ország legjobban tejelő tehene az 1930. évben" jelzésű 
csoportban az I. helyre 13.526 kg. évi tejhozammal a mező- 
hegvesi m. kir. állami ménesbirtok „Junó" nevű tehene 
került. Ugyancsak szép eredményt mutattak föl kisgaz­
dáink is. Igv „Magyarország legértékesebb kisgazdatehene 
az 1930. évben" jelzésű csoportban az I. helyre 7450 kg. 
teihoz immal Kremsberger Ferenc kékesdi kistenvésztő- 
nek ..Dáma" nevű tehene jutott: „Jfagj/arorszáíz legjob­
ban tejelő kisgazda tehene az 1930. évben" jelzésű cso­
portban pedig az I. helyet Bea Gáborné kisdorogi kis­
tenyésztő „Lencsi" nevű tehene nverte el. A törzskönyvelő 
bizottság a kitüntetett nagytenyésztőket érmekkel, a lea- 
törekvöbb kistenyésztőket pedig készpénzdijakkal jutal­
mazza meg.

M ilyen  term ék et k e r es  a  k ü lfö ld  ?
Hasznos tájékoztatást nyújt a magyar mezőgazdaság­

nak az a programm. amit a Duna-Tiszaközi Mezőgazda­
sági Kamara készített megfelelő tanulmányok alapján. En­
nek néhány figyelemreméltó útbaigazítása a következő­
ket mondja:

A búzatermelő terület az 1924—25-ös gazdasági év 
szintjére, vagyis körülbelül 2.5 millió katasztrális holdra 
apasztandó. Ezen a területen azután főként olyan minő­
ségű búzát kell termelni, amelynek lisztje a külföldi búzá­
ból őrölt lisztek feljavítására alkalmas és amilyent állan­
dóan felárral keres is a külföld. A külkereskedelmi sta­
tisztika azt mutatja, hogy tengeriből —  az utolsó rossz- 
termésű évet nem számítva — továbbá olajos magvakból, 
herefélék magjából, nyers dohányból, burgonyából és 
gyümölcsből exportunk állandóan emelkedik s ezekből a 
cikkekből kivitelünk fokozható. Természetesen a termelést 
az alkalmas vidékeken kell felkarolni megfelelő földeken, 
jó megmunkálással és olyan típusok termelendők. amelyek 
minőségű kezelésük révén mindig érdeklik a külföldet. 
Igen értékes exportcikk újabban például a tökmag. Nagy

kereslet van kiváló csiraképességü és elsőrendű takar­
mányvetőmagvak után. Minden jel arra mutat, hogy nö­
velhető a baromfi, tojás és a többi baromfitermékek ter­
melése. Kereken tizenkilencmillió pengő értékű olyan me­
zőgazdasági cikket importálunk, amit itthon is termelni 
tudnánk megfelelő mennyiségben és minőségben. Ezek 
között szerepel a lencse, a lenmag, más heremagvak, aszalt 
szilva, takarmányrépamag, mák, alma —  különösen a téli­
fajták — torma, len, kender, stb.

A termelés átszervezése terén tehát figyelemreméltó 
részletmunkára van alkalom, nagyobb és költségesebb be­
fektetés nélkül, inkább szakszerű munka segítségével.

M ii b e szé ln ek  e g y  o k o s’g a z d a a ssz o n y  
tyúkjai ?

Közli: Schandl József dr.
..Tavaly ilyenkor járt itt a tanyán egy pesti ur. Azt 

beszélte, hogy minket most jobban meg kell becsülni, 
mint bármely más állatot és hogy gazdánknak nagyobb 
gondja legyen ránk, mint az egész mezőgazdaságára. Azt 
mesélte, hogy mi a legbecsesebb gazdasági állatkák va­
gyunk, mert a tanya körüli értéktelen gyepből, a baráz­
dák gyommagvaiból, a földi gilisztákból, a gyümölcspusz- 
titó rovarokból magunk szerezzük meg élelmünket, amel­
lett ízletes tojást és drága húsfélét termelünk s igy a 
semmiből is aranyat teremtünk.

Úgy látszik, hogy a pesti ur hízelgő szavai hatottak 
a mi okos gazdaasszonyunkra, mert azóta kétszeres gon­
dossággal foglalkozik velünk.

Előbb azt a tojást tette kotló alá. amelyik éppen leg­
frissebb volt, mikor kotlós akadt köztünk és nem volt arra 
tekintettel, hogy melyikünk tojta azokat a tojásokat. Ez- 
idén már nem úgy cselekedett. Mindegyikünket megjelölt 
és a tyúkólban egy fekete táblára feljegyezte, hogy nap­
nap után melyikünknél van tojás. Az idén már csak annak 
a tojásaiból keltet, amelyik az egész évben legalább 180 
darab szép nagy tojást tojott és ennek nagyobb részét té­
len tojta, amikor legértékesebb és legdrágább a tojás. A 
tavasszal már uj kakas is jött közénk az uraság tisztartó- 
néjának udvaráról: a tiszttartóné már évekkel előbb 
kezdte a tojások számontartását s azért ma már csak bő­
ségesen tojó rokonság van a háza tájékán.

Mi nagyon örülünk ennek az uj rendnek. Legalább ki­
pusztulnak közülünk azok a haszontalan népségek, melyek 
tudtak rohanni, mikor gazdaasszonyunk az eleséget szórta 
és felfalni előlünk a legjobb falatokat, de bezzeg a tojó­
fészkeken sohse láttuk őket. így nem volt csoda, hogy hú­
szán sem tojtunk egy év alatt ezer tojást . . .  De majd, 
ha csak a mi rokonságunk marad az udvaron, akkor tizen 
megtojunk feleannyi eleségért kétszerannyi tojást s igy 
jó gazdaasszonyunknak sokszoros haszonnal tudjuk meg­
hálálni gondoskodását.

Az ólunkat is tavaly óta mintha kicserélték volna! 
Nyáron hűvös, de télen se hideg. Falán nincs repedés, hol 
a poloska tanyát verhetne. Gyakran meszeli gazdaasszo­
nyunk és alját, megszórja friss homokkal úgy. hogy most 
már nem kívánunk ám a fán hálni, hanem mihelyt a nap 
elbújt, sietünk be kellemes lakásunkba. Itt jól alszunk és 
nem gyötör bennünket a féreg. Talán ez is okozza, hogy 
idén már sokkal több a tojás és csirkéink reggel nem oly 
bágyadtak, hanem virgoncok és szemlátomást nőnek . . .

Úgy halljuk, hogy ezidén megint valami újításon töri 
a fejét jó gazdaasszonyunk. Most már nem elégszik meg 
a sok és nagv télitojással. hanem kimustrálja azokat is, me­
lyeknek csirkéi lassan nőnek és fekete- vagy szürkelábuak s 
aprótestüek. Egy kereskedő, ki a vidéken a csirkéket meg­
veszi, mindig azt beszéli neki, hogy sokkal több pénzt ad­
hatna a csirkékért, ha azok mind egyformán fehér- vagv 
sárgalábuak, egyforma nagyok és telt combuak, husosmel- 
lüek lennének. A kereskedő szerint azok az urak, kikhez
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I-evélliordók — korcsolyán.
Németországban, a folyókkal keresztiil-kasul szolt Spreewald- 
ban, a tél beálltakor, a levélbordók korcsolyán járják  be a fal­

vakat.

a mi csirkéinket viszik, mindenféle vegyes minőséget meg 
se vesznek, de az egyforma, jó minőségért minden pénzt 
megadnak. Az ő buzdítására a mi gazdaasszonyunk el­
kezdi ezt a válogatást és a szomszédasszonyait is biztatja, 
hogy hasonlókép cselekedjenek, mert akkor híre megy, 
hogy ezen a vidéken lehet ilyen szép baromfit kapni. Ak­
kor majd a kereskedők versenyezni fognak a mi csirkéin­
kért!

Reméljük, hogy úgy is lesz!"

A P R Ó  J Ó T A H A C S O K .
Az ősszel csak könnyebben leföldelt répakazlak gerincéről 

most már, mintán a rakomány jól kifújhatta magát, szedjük 
le az ideiglenes boritást, a tengeri kévéket s végezzük el a  ren­
des téli leföldelést a kazal gerincén is. Ha netalán állandó ke­
mény téli idő áll be, a kazlak leföldelr gerince fölé még szalma- 
boritást is adhatunk s erre újból földréteget helyezünk, igy az­
után a legkeményebb telet, is jól kibírja a bekazalozott répa.

Minthogy a legjobb istálló sem ér fel a szabadban való ta r­
tózkodással, egészségi szempontból nélkülözhetetlen, hogy az 
istállózott állatok naponta a  déli napsütéses órák alatt a sza­
badban mozogjanak. E célra kifutót ajánlatos készíteni és 
igénybe venni.

A jó gazda még december hónapban is nagyon sok halaszt­
hatatlan munkát ta lá l a  gyümölcsöskertben. így, ha a gyümöl­
csöse nem volna l»ekeritve, vagy ha a kerítés a nyúl ellen nem 
adna biztos védelmet, a  még meg nem repedezett kérgü, sima 
héjú, fiatal alma-, körte-, őszibarackfák törzsét be kell kötöz­
nie. Kötözésre legjobb a nád, a tüskés galy vagy a több réteg­
ben felcsavart csomagolópapiros. Lehet azonban ezek helyett a 
fa mellé vert bárom karót gályákkal sűrűn befonni. Ez a mód 
utak mellett vagy legelőkön minden más állat kártételétől is 
megóvja a fiatal fát.

Fontos, hogy az erősebb fagyok beálltával a vermekben el­
tett terményektől az azokat takaró földnek szalmával való be­
takarítsa, vagy még több földráhányás által a fagyott távol 
tartsuk. Ez okból a  zöldséges pincék ablakait, szellőztető nyí­
lásait se felejtsük el becsukni, szalmával eldugni. Télire a sza­
badföldben kint m aradhat a kelkáposzta, a bimbóskel, petre­
zselyem, párhagyma, feketegyökér, sóska és vöröskáposzta nö­
vénye. Ezeknek ugyanis a fagy nem árt. A szükségletet a téli 
fagymentes napokon ássuk ki magunknak.

A méhészek figyelmébe ajánljuk a m. kir. földmi velésügyi 
minisztérium által a tél folyamán rendezendő kaptárkészitő- 
tanfolyamokat, amelyek keretében bemutatásra kerül az is, 
hogyan készíthetők a jól bevált, olcsó szalmafalu kaptárak. 
Ezek a tanfolyamok díjmentesek. Amely község méhészei ilyen 
tanfolyam tartásá t óhajtják, forduljanak az illetékes méhé­
szeti kerületi felügyelőséghez. Ilyen méhészeti felügyelőség most 
már csak Budapesten, Szombathelyen és Miskolcon van.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
Az amerikai pénzügyminiszter Magyarország nehézségeiről.

Mellon amerikai pénzügyminiszter a kongresszushoz küldött 
üzenetében több nagyjelentőségű kijelentési tett. „Hiszi-e valaki, 
— kérdi a miniszter — hogy követelhetjük-e adósainktól kötele­
zettségeik pontos teljesítését a világgazdasági válság idején? 
Hiszi-e valaki, hogy követelhet jük-c Ausztriától és Magyar- 
országtól, hogy hiánytalanul te ljesítsék az esedékes részle tfize­
téseket. m elyekre a köb sön szerződ esek a két államot kényszerí­
tik. miközben oly rendi:írül súlyos akadályok hárulnak u tj  tikba, 
am ikor a környező álla m okkái kereskedelm i szerződéseket akar­
nak kötni?“

Az amerikai pénzügyminiszter fennti kijelentése után. 
természetesnek kellett találni azt a kedvező hirt, hogy az am e­
rikai bankok m eghosszabbították a M agyarországnak nyú jto tt 
húszmillió dolláros kölcsönt, melyet december hó 18-án kellett 
volna visszafizetnünk.

Japán is letért az aranyalapról és beszüntette az arany­
fizetést. tekintettel arra. hogy nagymennyiségű aranyat vontak 
ki az országból. A japán valuta a külföldi tőzsdéken nagy mér­
tékben esett és igen nagy nyugtalanságot okozott. Amerikai és 
angol ipari körök jogosan tartanak attól, hogy a japánok a 
yen (japán pénzegység) áresése folytán olcsóbbá \á lt ipar­
cikkeikkel sikerrel felveszik a versenyt az amerikai é s  angol 
termékekkel.

Az amerikai képviselőház elfogadta a Ifoover-nioratóriumot.
A W ashingtonban  ülésező amerikai képviselőház elfogadta az 
ismert Hoover-moratóriumot. Egyidejűleg azonban megszavaz­
ták azt az inditvánvt. mely kimondja, hogy az am erikai parla­
ment a leghatározottabban t il lakozik az európai háborús tartozá­
sok esetleges leszállítása ellen.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIO

G A Z D A T Á R S A D A L M I  H Í R E K
Zavartalanul ért véget az Angliába irányuló magyar pulyka­

kivitet.
Az idény eleje óta Nagykörösről ö ssz e se it harmincnyolc va­

gon pulykát szállítottak el. Egy vagonba 1C00 darab pulyka fér. 
tehát 60.800 pu lyka  ment el és mind Anglia vásárolta. A kará­
csonyi pulykakivitel zavartalanul ért véget.

Válságban vannak a vármegyei gazdaság* egyesületek.
A. gazdahét utolsó napján ülést tartott a Gazdasági E gyesü­

letek Országos Szövetsége  és az ülésen I'abriczius Endre dr. be­
számolt a szövetség múlt esztendei munkásságáról. Rámuta­
tott, hogy a hosszú évtizedek óta működő vármegyei gazdasági 
egyesületek ka tasztro fá lis válsággal küzdenek. A gazda társada­
lom is hibás, mert nem érzi önmaga iránt a kötelességét és az 
érdekeiért küzdő gazdatársadalmi szervezetet alig támogatja. 
A szövetség egyébként az egyesületek anyagi talpraállitása ér­
dekében Irá d y  Béla földmiveb'^iigyi miniszternél is megtette a 
szükséges lépéseket, aki igeretei is lett. hogy megfelelő gondos­
kodás történik a vármegyei gazdasági egyesületekről.

Mezőgazdasági munkásügyek az Országos Mezőgazdasági 
Kamarában.

Az Országos M ezőgazdasági Kam arának azok a tagjai, aki­
ket a mezőgazdasági munkások válaszotttak a Kamarába, oti 
külön szakosztályban vannak egyesítve s ez a szakosztály az 
elmúlt héten ülést tartott Mészáros István mezőgazdasági mun­
kás, felsőházi tag elnökletével. Az elnök javaslatára a gyűlés 
több fontos határozatot hozott. Először is kérik a munkások, 
hogy a szükségadőnak nagyobbik része fo rd ítta ssék  a nyomor 
enyhítésére. Kérik, hogy a kormány találjon módot a mezőgaz­
dasági term elés m egsegítésére és ne vonja meg a mezőgazda- 
ságtól az eddig ju tta to tt támogatásokat, mert a termelés visz- 
szafejlődése és a birtokosok csődje egyúttal a munkások pusz­
tulását is jelenti. Majd foglalkozott a szakosztály az előadó K a ­
lács Ágoston dr. fő titkár ama javaslataival, amelyek a gazda­
sági cselédek költözködési idejének szabályozására, a vidéki 
közmunkákra, cselédbérlevelek kötelező kiállítására, a cseléd 
redukcióval kapcsolatban szükségesnek mutatkozó intézkedé­
sekre, a mezőgazdasági munkások betegájiolási költségeire vo­
natkoznak és ezeket határozattá emelte.
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Kecskemét idei kiviteli évadja.
Kecskem étről ebben az esztendőben Ausztria 860. Németor­

szág 745, Csehszlovákia 62, Anglia 61. I^engyelország 55 vagon 
kecskeméti gyümölcsöt exportált. Ezenkívül 155 vagon barom­
fit szállítottak el október elsejéig: Ausztriába 3, Csehszlová­
kiába 1, Németországba 74. Angliába 27 és Franciaországba 1 
vagonnal.

Fiivetömag gyepesítésre kedvezményes áron.
A földniivelésiigyi minisztérium a legeltetési társulati, bir­

tokossági közös legelők és községi közlegelők gyepesítésének elő­
mozdítására az 1932. évi tavaszi és 1932. évi őszi vetés céljából 
kedvezményes ám . a m agkereskedelm i árnál .'/0 százalékkal ol­
csóbb és lehetőleg hazai term ésű jő m inőségű füvető-magot bo­
csát rendelkezésre. A fü magvaknak az év második felében való 
kiosztását mellőzik, tehát azoknak, akik a fümagvakat az őszi 
évszakban kívánják elvetni, igényeiket szintén m ost kell beje- 
lentrniök és az 1932. é r i őszi vetéshez szükséges füm agvakat 
is 1932 márciusában szá llítják  le. A fűmagért fizetendő össze­
get legkésőbb 1932 február hó 20-ig be kell küldeni a vármegyei 
m. kir. gazdasági felügyelőséghez.

Mezőgazdasági traktorkezelö tanfolyam.
A földmivelésügyi és kereskedelemügyi miniszter rendeleté­

nek megfelelően az Országos M agyar Gazdasági Egyesület leg­
közelebbi traktorkezelői tanfolyam a január hő 11-én kezdődik  
a budapesti felsőipariskolában. A tanfolyamon a traktorra vo­
natkozó tananyagon kivül ismertetni fogják a cséplőgépek 
üzemi karbantartását és a vetőmagtisztitó gépek kezelését. A 
húsz napig tartó  tanfolyam hallgatója lehet minden 18-ik élet­
évét betöltött egyén. Jelentkezni az OMGE titkári hivatalához 
intézett levélben, tizenöt pengő beiratási. és tandíj egyidejű  
beküldésével lehet. (Budapest, IX ., K öztelek-utca 6.) Je len tke­
zési határidő január 5.

Emelkedett az élömarha ára a pápai vásáron.
A ]>ápai országos vásárra 2007 szarvasmarhát hajtottak fe l: 

ebből eladlak 1230 darabot. Ac árak 20 százalékkal em elkedtek. 
Elszállítottak 35 vagonnal: ebből 10 vagon Olaszországba ment. 
Sertést 1534-et hajtottak fel és eladtak 851-et. A hízókon cse­
ké ly  árem elkedés m utatkozott.

Magyar juhász ajándéka Rothermere lordnak. Szabó 
István simontornyai juhász a közelmúltban remekbe fara­
gott juhászbotot küldött tisztelete jeléül Rothermere lord­
nak, a magyarok nagylelkű barátjának. A lord Szabó 
István ajándékát a következő levélben köszönte meg:

„Kedves Uram! Szépen köszönöm Önnek a gyönyörű 
faragott sétabotot, amelyet Ön nekem a Magyar Revíziós 
Liga utján küldött. A munka hivatásos fametsző nagy- 
értékű müvének látszik és én megbecsülöm ezt a botot s 
megőrzőm, mint a mélységes hazaszeretet érzésének jel­
képét, amely betölti minden magyarnak szivét a revízió 
eszméjével. Biztosítva Önt az Ön ajándékának megbecsü­
léséről, maradtam készséges hive, Rothermere'*

Kitüntetett községi bírók. A Kormányzó Ur K árolyi Gyula 
gróf miniszterelnök előterjesztésére B arczi József volt mező­
kövesdi községi bírót, Tóth András mezőnyéki községi törvény- 
bírót, továbbá M olnár Márton esküdtet hii és buzgó szolgála­
taik ju ta lm azásukéin  az ötödik osztályú magyar érdemke­
reszttel tüntette ki.

M O S T  J E L E N T  M E G

A leg v id á m a b b  k ön yv
UNDI IM R E  h u m o r e s z k j e i :

A Z  É D E S  O T T H O N
Á r a  2 p e n g ő .

M e g re n d e lh e tő  la p u n k  k ö n y v o s z t á ly á n.

A mi házunk.
Falu végén, van a mi kig Mzunk.
Kincs ragyogás, pompa, gazdagság minálunk.

Két cserép m uská tli az ablakunk dísze.
A nnak is jó  magam vagyok a kertésze.

M egkeressük nyáron a napi kenyerünket.
Elég lesz a télen, vigasztal —  bennünket.

Őrök egyformaság m inálunk az élet,
•lg ablakon néha kihallat sz ik  egy ének.

Annak is arról szól m inden kicsi verse:
„Véghetetlen nagy az Is ten  dicsősége!**

Irta :  V Á R I JÚ L IA  (Reform átuskováesháza.)

Berki Gyula dr. felépült súlyos betegségéből. Béri i 
Gyula dr., a Keresztény Kisgazda, Foldmives és Polgári 
Párt nagy tekintélynek örvendő tagja, a nagyatádi vá­
lasztókerület országgyűlési képviselője, rendkívül súlyos 
gyomorbajával hónapokig betegeskedett, részint egy fővá­
rosi szanatóriumban, részint otthonában, a baranya- 
megyei Siklóson. Berki Gyula, — hála a gondos kezelés­
nek és szeretetteljes ápolásnak — hosszas és kínos be­
tegségéből teljesen felgyógyult és a karácsonyi ünnepek 
előtt felutazott a fővárosba, hogy résztvegyen a képviselő­
ház szünet előtti ülésein. Berki Gyulát barátai és tisztelői 
igen nagy örömmel üdvözölték és felgyógyulása alkalmá­
ból elhalmozták szerencsekivánataikkal. Berki Gyula ba­
rátai előtt kijelentette, hogy a képviselőház karácsonyi 
szünete után nyomban megkezdi képviselői és publicisz­
tikai tevékenységét.

A népszavazás ünneplése Sopron-megye közgyűlésén. A
soproni népszavazás tízéves jubileuma alkalmából rendezett 
ünnepségeket méltó módon zárta l>e Sopron vármegye törvény­
hatósága december hó 15-én tarto tt kettős közgyűlése. A vár­
megye törvényhatósága először díszközgyűlés ‘keretélten lelep­
lezte H orthy  Miklós Kormányzó Ur tízéves jubileuma alkalmá­
ból megfestett élet nagyságú képét. Vitéz Sim on  Elemér főispán 
megnyitója után Ötvös Lajos országgyűlési képviselő mondott 
ünnepi beszédet. majd pedig G évay-W olff Lajos alispán a vár­
megye nevében átvette a kormányzó képét. A díszközgyűlés 
után rendes közgyűlés volt, amelynek során a törvényhatósági 
bizottság megemlékezett a soproni népszavazás tizedik évfor­
dulójáról. Östör József országgyűlési képviselő beszéde után 
llőgyészi Pál vármegyei főjegyző javaslatára a közgyűlés h a ­
tározati javaslatban emlékezett meg a népszavazás évforduló­
járól és mindazoknak érdemeiről, akik hazafias m agatartásuk­
kal a népszavazás eredményének kivívásához hozzájárultak.

A képviselöház elnöke a szegényekért. A lm ásy  László ház­
elnök, a pomázi választókerület képviselője, a napokban 
Zboray Géza dr., a pomázi kerület főszolgabírójának kezeihez 
ötszáz pengőt küldött, abból a  célból, hogy azt választókerüle­
tében az ínségesek között ossza szét.

Pap Géza báró kitüntetése. H orthy  Miklós Kormányzó Ur, 
a miniszterelnök előterjesztésére Pap Géza báró felsőházi tag­
nak, a Magyar Földihitelintézetek Szövetsége vezérigazgatójá­
nak a közgazdasági élet terén szerzett kiváló érdemei elism e­
réséül az I. osztá lyú  m agyar érdem keresztet adományozta. 
Pap Géza báró kitüntetése, amelynek révén a magyar közgaz­
dasági élet kiváló vezéregyénisége kegyelm es cím et kapott, osz­
tatlan megelégedést keltett gazdasági körökben.

Olcsóbb lett a szivar. A pénzügyminisztérium decenü)er hó 
20-tól kezdődően leszállította a forgalomban lévő szivarfélék 
árát. A mérséklés következtében a középfinom szivarok közül a 
Cu-ba szivar 16 fillér, a Joviáles darabja 11 fillér, a  Portorieo 
16 fillér, a Cigarillos darabja pedig 7 fillérbe kerül. A kevésbé 
finom szivarok között az úgynevezett vegyes külföldi szivarok 
darabja a csökkentés következtében 9 fillérbe kerül, míg a most 
forgalomba hozott Faintos szivar ára darabonként 6 fillér. 
A nikotinmentesített szivarok ára december 20-ától kezdődően 
hasonlóképen csökkent. Az olcsóbb szivarfajtákon kivül csök­
kentették a finom szivarok árá t is. A csökkentés az egyéb 
dohányárukra és szivarkafélékre nem vonatkozik.
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Két szobrot ajándékozót! Rothermere lord Magyarország­
nak. Budapest székesfőváros törvényhatósága december hó
18- án tarto tta  rendes közgyűlését, amelyen Ripka, Ferenc dr. 
főpolgármester bejelentette, hogy Rotherm ere lord fcét szobrot 
ajándékozott M agyarországnak. Az egyik szobor a  (magyar 
gyászt, fejezi ki, alkotója Emilé Dnilleanmc híres párisi szob­
rászművész. A m agyar gyász szobrát a nemes lord a főváros­
nak ajándékozta, és kérte a föpolgőrm estert. hogy a  szobrot 
Budapest valam elyik terén helyezze el. Bejelentette a főpolgár­
mester azt is, hogy Rofchermere lord Debrecen városának is 
ajándékozott egy szobrot. A Debrecennek széjléj szobor a m eg­
csonkíto tt M agyarországot ábrázolja. A nagylelkű adományért 
a főváros közgyűlése jegyzőkönyvben mondott köszönetéi 
Rothermere lordnak.

Emelték a kenyér árát. A budapesti sütőipartestület ár- 
számitó bizottsága hosszas tanácskozás után december hó
19- én reggeltől kezdődően kilogram m onként négy fillérrel fe l­
emelte a kenyér árát. A sütőipartestület a kenyér áremelését 
azzal indokolja, hogy a búza kismértékű drágulása következté­
ben a liszt aránytalanul megdrágult. Az újabb drágítás követ­
keztében a fővárosiban a félbarna kenyér ára. december 19-t öl 
kezdve 44 fillér, a barna kenyér ára pedig SS fillé r  kilogram ­
m onként. A fehér sütemény ára változatlanul a 6 fillér dara 
Ilonként.

Szál niaszál okozta betegségben meghalt egy gazda. Kiszely  
János szarvasi gazdálkodó még a nyáron szalmaszálat vett a 
szájába, amitől a sugárgombának nevezett ritka betegséget 
kapta meg. A betegség lassan elterjedt egész belsejében s az 
orvosok sem tudtak segíteni a szerencsétlen gazdálkodón, mert 
a lietegég orvosságát még nem ismerik. Kiszely a napokban 
hosszas szenvedés után elhunyt. Állítólag Kiszely a második, 
aki Magyarországon belepusztult a sugárgomba betegségbe.

Meggyilkolták és kirabolták a lengyeltóti trafikosnét. Egy
elvetemült ember december 17-én éjszaka meggyilkolta özvegy 
Sim ák  Mártonná hetvenötéves lengyeltóti trafikosasszonyt. A 
gyilkosságot a lengyeltóti cseudőrőrs vette észre, aki meg­
állapította, hogy a merénylő tettes az öregasszonyt késsel le­
szúrta, majd pedig felforgatta és kifosztotta az üzletet. A nyo­
mozás során kiderítették, hogy az öregasszony a gyilkos­
ság előtt néhány nappal felmondotta az egyik kaposvári bank 
nál lévő tizenháromezer pengő összegű I letétjét. Valószínűnek 
látszik, hogy a gyilkosnak tudomása volt a i>ónzről és az; 
akarta  megkaparintani. A bank a betétet még nem utalta át az 
asszonynak s igy a gyilkos a tizenháromezer pengő helyett 
csak a fiókban lévő aprópénzt, bélyeget és nagyobb mennyi­
ségű dohányárut raliolt el az üzletből. A csendőrség decenrtier 
19-én éjszaka Nagykanizsán eLfogta Szabó Kálmán harminc- 
nyolcéves sánta szabómestert, aki rövid vallatás után beval­
lotta, hogy ő gyilkolta meg az öreg t ráfi kosasszonyt. A csend 
őrség Szabó Kálmánt a vallomás után letartóztatta.

Munkanélküli tüntetés a  fővárosban. A szociáldemokrata 
párt hivatalos lapjának felszólítására a munkanélküliek de­
cember hó 17-én délelőtt nagygyűlésre akartak összeülni Buda 
pesten, az Eskü-téren. A rendőrség a munkanélküliek gyűlését 
betiltotta, de a tilalom ellenére számos munkanéküli tüntető 
sétát rendezett a Belvárosban. A rendőrség nagy készültséggel 
vonult ki a gyülekezés helyére és a tüntető suhancokat el­
fogta. Közel ezer tün te tő t á llíto ttak  elő a főkapitányságon, 
ahol igazoltatás u tán  a legtöbb suhancot elbocsátották, azonban 
az eljárást m egind íto tták ellenük.

B o r t ö m l ő k ,
b o r s a j l ó k ,  
p e r m e t e z ő g é p e k ,  
b o r s z l v a t t v u k ,  
s e p r ő p r é s z s á k o k , 
b o r d e r i t ő k ,  c í m k é k ,  d u g ó k  
jutányos áron kaphatók.
Valamint ö ssze* e g y é b  p in c eg a zd a sá g  e s z k ö z ö k .

N a g y  I g n á c z
sz ő lé sz e t i  é s  borászati g ép ek  é s  e sz k ö z ö k  lera k a ta . 
B udapest, VII., K ároly k irá ly -u t 9.
Alapittatott: 1884. Telefon: J. 4'5-15.

Nagyszerű ugrás si-talpakon.

Felhívjuk a nagyérdemű gazdaközönség figyelmét az 1884. 
óta fennálló N agy Ignác  budapesti cégre, melynél úgy a szóló-, 
mint a borgazdaságban szükséges gépek. eszközök, valamint 
(iórkezelési anyagok legjobb minőségben és legolcsóbban besze­
rezhetők. A cég az 1928. évi Szombathelyi Mezőgazdasági és 
Ipari Kiállításon aranyéremmel, valamint az 1930. évi Tavaszi 
Mezőgazdasági és Állatvásáron díszoklevéllel lett kitüntetve.

Ipari tanfolyamok a fővárosban. A budapesti magyar ki­
rályi állami felsőipariskolában 1932 január 11-én lokomobil- 
és cséplőgépkezelö tanfo lyam  nyílik, mely tizenkét hétig tart. 
Tanítás szombat kivételével minden hétköznap este ti órától 
8 óráig tart. A tanfolyam dija huszonkilenc pengő, Motor- 
kezelői tanfolyam  nyílik január 11-én este félhét órakor. A 
tanfolyam hat hétig tart é s  dija busz pengő. Autogánhegesztő- 
lanfolyam  január 1-én este félhét órakor nyílik a  felső ipar­
iskolán és két hétig tart. Tandíja harmincnyolc pengő. Január 
T-i'-it női xrahöipari ás fé r fi szabóipari szakra jztan fo lyam  kez­
dődik az ipariskolán, január 19-én pétiig cipészipari szakrajz- 
tanfolyam kezdődik. A tanfolyamok dija  huszonhat-harmincöt 
pengő. A tanfolyamokra a budapesti magyar királyi állami 
feisőipari iskola irodájában (Budapest. VIII.. Népszinház-utca 
3. szám alatt) lehet beiratkozni.

Felgyujiatta tanyáját, hogy megkapja a biztosítást. Né­
hány nappal ezelőtt -lászszentlászlán kigyulladt Tóth László 
gazdálkodó tanyája s a tűz következtében száz métermázsa 
rozsszalma elégett. Ugyanakkor tűz volt a szomszédos Cstfdri 
István tanyáján is, ahol a. szalmakazal porig leégett. A csend- 
őrség nyomozni kezdett a gyanús kettős tüzeset ügyében és 
megállapította, hogy a  gyújtogatást K ürtösi Sándor fiddmives 
követte el. Kürtösi bevallotta, hogy a gyújtogatást Tóth felhaj­
tására követte el, aki a tűz révén akart hozzájutni a  biztosí­
tá s i‘összeghez és ötven [tengőt ígért Kürtösinek a gyújtoga­
tásért. Kürtösi vallomásában még elmondotta, hogy Csitdri 
István  tanyá já t azárt g yú jto tta  fel. hogy a biztosítási csalús 
aganniát elterelje Tóth Lászlóról. .4 csendőrré? K ürtösit ás 
Tóth Lászlót letartózta tta .

Nagy kedvezmény a Vasárnap előfizetőinek és olvasóinak 
Szibéria a nagy temető című Mészöly Jenő ny. ezredes kiadá­
sában megjelent könyv beszerzésénél! A könyv bolti ára 
3 pengő helyett a  lap kiadóhivatala u tján kapható 1 pengőért, 
az összeg, valamint a portóköltség előzetes beküldése ellenében. 
A könyvben a szerző a hadifoglyok pusztulását, az orosz 
forradalom rémségeit, a cári család meggyilkolását Írja le. 
A könyvpiac legérdekesebb olvasmánya. Vegye igénybe a párat­
lan kedvezményt, melyet a Vasárnap ezzel nyújt.
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A SÁTÁN
(13. közlemény.)

— Tudod-e, hogy a Sátán ölte meg Styx professzort? 
— kérdezte hirtelen Pat.

Jack Red összerezzent.
-  A professzornak . . .  — tördelte lassan — meg kel­

lett . . .  halnia . . .
— Kellett?
— Igen . . .  meg kellett halnia. . .  mert csak ö tudott 

a Titrnit kincséről__
— A Titrnit kincséről?
— Igen . . .  Csak ennyit tudok . . .  Styx professzor is­

merte valamilyen kincs rejtekhelyét s mert a Sátán el­
határozta, hogy megszerzi azt a kincset, meg kellett halnia 
a professzornak. . .  A Sátán nem beszélt róla, csak annyit, 
hogy ezer dollárt Ígért fejenkint, ha megtalálja a Titrnit 
kincsét.

— Hol az a kincs?
— Nem tudom.
— Ne hazudj!
— Esküszöm!
— Utoljára kérdem: hol a Titrnit kincse?
A fogoly belenézett Pat vésztjósló szemeibe, azután 

megcsuklott.
— Csak annyit tudok, hogy valahol Szumatrában .. 

Valahol a keleti partvidéken . . .
Ennyi elég volt a detektivnek . . .

IX. Fejezet.
Jimmy kalandja.

A maiakkai félsziget legdélibb sarkában fekszik Szin­
gapúr, Ázsia legfontosabb kikötője. Három világrész népei: 
európaiak, ázsiaiak és ausztráliaiak keverednek itt össze 
bizarr összevisszaságban, angolok, franciák, kínaiak, hin­
duk, malájok, szingalézek s Ausztrália szigetvilágának 
százféle törzsei élnek itt tarka, szines egyvelegben, e ki­
kötőben öt világrész hajói pihennek meg s a szurtos 
matrózkorcsmában a földkerekség minden nemzetének 
fiai verik el a keservesen megszerzett pénzt eszeveszett 
dorbézolásokban.

A trópusi levegő fülledtsége ráfekszik az agyakra s 
az őrjítő hőségben kábultan teng-leng a kikötőváros sok 
ezernyi idegen vendége. Az agy eltompul, a vér lobog s 
perzsel a szenvedély, hangos a részeg jókedv a szinga­
púri katlanban, az éjszakában rekedt, durva énekszó sza­
kad ki a pálinkára s kéjre szomjas torkokból, női ének 
rikácsol, villan a kés és bugyborékol az ömlő v é r. . .

Szingapúr . . .  Ázsia . . .  Trópus . . .  Az Egyenlítő 
világa . . .

A sok nyomorúságos csapszék között is a legnyomo- 
ruságosabb, a legelriasztóbb az Aequator korcsma volt a 
tengerparton. Öt világrész söpredéke adott ittéjszakáiikint 
találkozót részeg fővel, mert ez a csapszék arról is neve­
zetes volt, hogy józan ember itt még sohasem fordult 
meg. Aki vendége volt az Aequatornak, azt nyugodtan 
bilincsbe lehetett volna verni, — és éppen ez a veszedel­
mes hire védte meg az Aequatort a rendőrség látogatásá­
tól, mert egész Hátsó-Indiában nem akadt rendőr, aki be 
merte volna tenni a lábát a félelmetes korcsmába.

Tudta ezt mindenki, akinek oka volt kerülnie a 
rendőrséget s talán ezért volt ilyen népes, látogatott az 
Aequator, mert Szingapúrban, ahol öt világrész kalan­
dorai kötnek ki, a kelleténél jóval több gazfickó vet hor­
gonyt . . .

Az Aequator gazdája egy félszemü kinai volt, akiről

y R E G É N Y
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az első pillanatra leritt, hogy megérdemli az akasztófát, 
vendégei lelkületének megfelelően rendezte be csapszékét. 
Maró, mérges italok mellett az ópium gyilkos mámora is 
várta itt a vendégeket s emellett tudott dolog volt, hogy 
mindenféle gaztetthez toborozni lehetett mindenre el­
szánt fickókat e füstös, áporodott levegőjű, sötét szobák­
ban. A szingapúri rendőrség már régóta figyelte Szu- 
Csongot, az Aequator gazdáját s ha lehetett volna, az első 
kínálkozó alkalommal rátette volna a kezét, de a ravasz, 
félszemü sárga nagyon vigyázott magára s nagyon vigyá­
zott rá a testőrsége, a csupa akasztófára érett gazfickók­
ból összeverbuvált. Sohasem mutatkozott egyedül, hü 
testőrei mindenhová elkísérték s a legvakmerőbb rendőr 
is tudta, hogy botorság lenne akármit is csinálni Szu- 
Csong ellen, mert buzgóságának s lelkiismeretességének 
könnyen tőrszurás lett volna a jutalma.

Ezen a fülledt éjszakán, amikor súlyos verejték- 
cseppek gyöngyöztek a homlokokon, egy fiatal tengerész 
dorbézolt az Aequatorban. Bőkezűen szórta a pénzt, min­
denki a vendége volt, ott pedig ugyancsak sokan szorong­
tak. Világjárt suhancnak látszott, legalább is elképpesztő 
meséket mondott bolyongásairól s kalandjairól, amelyek 
a földkerekség legkülönbözőbb tengerein estek meg vele. 
Szórta a pénzt, ami nagy tekintélyt adott neki, mert itt 
mindenki tudta, hogy akinek pénze van, az nem tisztes­
séges munkával szerezte azt. Á bűnnek pedig nagy meg­
becsülésben volt része az Aequatorban . . .

A fiatal matróz bőbeszédű fickó lehetett, mert in­
kább fecsegett, mint ivott. De — a cimborái megállapí­
tása szerint — „jó pofa" volt, mert elképpesztően tudott 
hazudni s emellett úgy hazudott, mintha maga hinné leg­
jobban, hogy igaz. amit mond.

— Bizony, cimborák, — pergett a szájából a szó — 
akkor mindnyájan azt hittük, hogy nem érjük meg a 
reggelt s hogy hamarosan beadjuk a kulcsot. Amikor az 
a rémisztő nagy hullám jött, engem lesodort a fedélzetről 
és messzire elvitt a hajótól, de a következő hullám aztán 
szépen visszavitt . . . Persze, ti azt hiszitek, hogy most 
már szépen kikötöttem . . .  A fenét! Hullám egy pil­
lanatra letett a fedélzeten, aztán egy másik, még maho- 
metebb hullám ismét felkapott és lehuppantott a fedél­
zetről. Elvitt egy jó kőhajitásnyira s megtánooltatott, 
hogy már azt hittem, kirázza belőlem a lelket. Bizony, 
ezekben a pillanatokban nem mertem volna hinni, hogy 
valaha még itt ülök tiveletek, akik persze azt hiszitek 
most, hogy mindez csak mese. Pedig hát nem az . . .  De 
hallgassátok meg a végét . . . Mikor már alaposan meg- 
fürödtem, hogy még a szivem is nedves lett, jött egy 
másik hullám és szépen visszarakott a hajóra.

(Folytatjuk.)

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E K

B . Gy., F öveny . R ejtvényei j ó k ; közlünk  belő lük . — TfJ. K . A .. 
Dögé. Sor kerü l valam elyikre. i f j .  I,. f ., Szalafő. Jó k . —
Ifj . Cs. N., J .  V alam ennyi bevált. — Cs. I., V ízvár. É rdekes  c ik ­
k é t legközelebb közölni fog ju k . — A  fö ld re fo rm -fö ldek  h á tra lék a  
ügyében hozzánk k ü ld ö tt levél Író jának  az t válaszo ljuk , hogy 
- -  sa jn á la tu n k ra  — névtelen levelekkel n incs m ódunkban  fo g ­
lalkozni. — 1). P ., T a ta . M agunk is  érezzük annak  a helyzetnek  
sú ly á t, am irő l Ön ir , de a m ai viszonyok közö tt — fá jdalom  — nem 
tu d u n k  válto z ta tn i ra jta . — Sz. I., G encshát. R ejtvénye i jók . — F . A ., 
D évaványa. Mai szám unk közli egy ik  versét. — T. L ., K erkaném et- 
faln . R ejtvényé t közölni fog ju k . — K . E ., G ógánfa. Jó k . — I . J .  és l.„ 
Bárna. K özlünk belőlük. M. I ., C sákvár. V alam elyikre so r kerü l.
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T A N Á C S A D Ó
Kérdés: 1. H ány éves kortól vesznek fe l film színész isko­

lába. 2. M i szükséges ahhoz, hogy valaki erdész lehessen és hol 
van ilyen tanfolyam ?  3. Lesz-e felvétel a ju tá si altisztképző  
iskolában? (X . N.)

Felelet: Filmszínészeknél a  kor nem határoz, egyedül a 
tehetség. Állami filmszínész iskola nincs, magániskolák vannak. 
Ilyen például Ixnrkei Zsigmond film iskolája, Budapest, VII.. 
Dohány-utca 37. 2. Erdész akkor lehet, ha elvégzi a Sopronban 
lévő magyar királyi hányamérnöki és erdőmérnöki főiskolát. 
A főiskolára való felvételhez érettségi szükséges. Erdőőr lehet 
az, aki elvégzi a  magyar királyi erdőőri és vadőri iskolát. Ilyen 
van Esztergomban és Szegetlen (Királyhalom 2.) Tájékoztató 
végett tessék az iskola igazgatóságához fordulni. 3. Kérdezze 
meg a Kinizsi Pál magyar királyi altisztképző iskola igazgató 
ságát, Jutás, Veszprém megye.

Kérdés: H ol van Budapesten a postavezérigazgatóság? 
(V. 1. Bécsarawyos).

Felelet: L, Kriszti na-körut 1<2.
Kérdés: Hol lehet Budapesten hónapszámra teherautót 

bérelni? (Sz. I. K iskunhalas).
Felelet: Forduljon a következő cégekhez: Csizmadia test 

vérek. V., Váci-ut. 148., Iaykauf Gábor, II.. I/ivőház-utca 2«>.. 
Auté»fuvarozási Itt., V., Korái 1-utca 4.

Kérdés: 1914. évi ezer korona. hadikölcsönöm van. .4 kö tvény  
után 1919-ig kap tam  kam atot, azóta sem m it sem fize ttek , hová 
fo rdu ljak?  (P. .1. Csabaesüd).

Felelet: Az ötezer koronán felüli hadi kölcsön jegyzők részére 
a népjóléti minisztérium évenként segélyt ad. Az ötezer koro­
nán aluli hadi kölcsönjegyzők egyelőn* nem részesülnek segé­
lyezésben. Türelemmel várjon, ha a gazdasági viszonyok javul 
nak, a kisebb had -iikölcsön jegyzők re is sor kerül.

Kérdés: M elyik  ö t m agyar könyvet érdemes elolvasni az 
Em ber tragédiáiéin kivül?  (Sz. 1. Dmnoszló).

Felelet: Kérdése meglehetősen fogas, mert Madách örök­
becsű remekművén kívül is több, mint öt magyar könyvet érde­
mes elolvasni. Vannak, akik az első öt könyv közé a követke­
zőket sorozzák: Gárdonyi Géza: Egri csillagok, Jókai Mór: 
Az uj földesur. A rany  János: Toldi trilógiája, P. Gulácsy Irén: 
Fekete vőlegény és Herezeg Ferenc: Pogányok cimii munká­
ját, nem szólván minden idők legnagyobb költőjéről, Petőfiről, 
akinek összes munkáit elsősorban kell elolvasnia minden ma­
gyar embernek. A felsorolt könyvek kiadóhivatalunk utján 
beszerezhetők.

Kérdés: 7/oZ kaphatok sakkozáshoz való könyvet? ( I f j .  II. 
I . Szigetszen tm ik lós).

Felelet: Kiadóhivatalunkban megkaphatja a Modern sakk 
cimii könyvet, melynek ára 3 pengő.

Kérdés: H ol kaphatok v iz fe st észéiről és olaj festészetről 
szóló könyve t?  (Cs. J . Kisdobsza.)

Felelet: Kiadóhivatalunkban megkapható a Háziipari fes­
tészet könyve, amelynek ára  50 fillér.

Kérdés: H ol van a D unántúlon téli mezőgazdasági tanfo­
lyam ? (F. K . Vasvár).

Felelet: Szombathelyen és Pápateszéren. A mezőgazdasági 
iskola felvételi kelléke: kifogástalan előélet, elemi iskolai kép­
zettség, egészséges testalkat és tizen két-buszon négy éves életkor. 
Az iskolák tanulási ideje november elején kezdődik.

Kérdés: Lovam  a jászol szélét rágja. Mi lehet ennek az oka. 
hogyan lehetne m egszüntetni?  fV. F. Gombolyag).

Felelet: Ha az állat megfelelő sót kap, akkor a rágás arra 
vezethető vissza, hogy íztelen, ásványi anyagokban szegény 
takarm ányt kap és az istállóban unatkozik. Lehetőleg adjon szé­
nát és abrakkeveréket. A zöldtakarmányozás kezdetén a rossz 
szokás megszűnik.

Kérdés: H arm inchat éves hadirokkant vagyok, tánemester 
akarok lenni, hová fo rdu ljak?  (L. B . H ódmezővásárhely).

Felelet: Táncmester az lehet, aki elvégzi a  táncmesteri 
tanfolyamot, amelyet a belügyminisztérium Budapesten, IV., 
Kálvin-tér 5. szám a la tt lévő tánciskolában rendez. A tanfo­
lyam hat hétig ta rt s dija vizsgálattal együtt 120 pengő. For­
duljon a  tanfolyam igazgatóságához.

Kérdés: Hogyan kell fáradt olajból kocsikenőcsöt készíteni?  
(F. J. B akony szen tlászló ).

Felelet: A fá rad t olajhoz kilogrammonkint 10—12 deka­
gramm oltott meszet keverjen s a keveréket félnapon át hagyja 
állni.

Kérdés: M ajoránnát akarok termelni, hol kaphatok meg­
felelő vetőmagot? (K. V. />. Koppány).

F elelet: Forduljon  M authner Ödön M agtermelő Részvény- 
társasághoz, Budapest, VII., Rottenbiller-utea 37.. vagy a M a­
gyar M agtenyésztő Részvénytársasághoz, Budapest, IV., Kos­
suth  Lajos-utca 3.

Kérdés: M ilyen iskolai végzettség szükséges a k is te fgyü jtö  
tanfolyam okhoz való felvételhez? (V . K . Cegléd).

Felelet: Irni-olvasnittidás és négy elemi iskola elvégzése. A 
tanfolyam  helye: Pesterzsébet. Török Flóris-utca 12/a. A fel­
vételi kérvényt a földmivelésügyi m inisztérium nál kell henyuj- 
tani.

R E J T V É N Y E K
1. Szórejtvény.

k e d d  v ilá g tá j 1 c se cse m ő  á g y a  
( -  8)

E E 
E

E E

(Beküldte  Ádám  Sándor Sajóm ereséről.)

2. Szórejtvény.

g a b o n á t
K a szá i

ó  ó „M aros v iz e  fo ly ik  
ó  c s e n d e s e n  . . “ A

I Hrkiildte l'c ti ■hinox tíomngyszeiitmilMitról.)

3. Betű- és szórejtvény.

( I te k ü ld le  l 'r a u e n lv tf fc r  F eren c  S za rv a sró l.)

4. Pontrejtvény.
K . n . í . i . a . ó . s . b . m . ó

(Beküldte ifi. Balázs E lek Harsányból.)

5. Szórejtvény.

a  c u k o r fa jta  es*mc s z ő r V E

(Beküldte Illés Ferenc Fonyódról.)

6. Szórejtvény.

k u t y a í c i j l c i
k u = t a

(Beküldte  ifj. Tom asorszky M ihály N y ír egyházáról.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával a jövő évi 3-ik számban közöljük.

Az 50-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Szórejtvény: Régiségek. 2. Szórejtvény: Távolból. 3. 

Szórejtvény: Nekem niár mindegy. 4. Szórejtvény: Francia né­
gyes. 5. Szórejtvény : Lenvászon. 6. Szórejtvény: Ba rakta bor.

Helyesen megfejtették: Szánthó István. Gachal Aunuska, Fekete 
János, Balogh Éva. ifj. Kovács István. Guth Károly és neje, So­
mogyi József, Tömösváry Imre, Katona István*. Kovács Bálint, Kán 
tor Albert, Bánfy Gyula. Kecskés Béla. ifj. Kovács István, Nagy 
Árpád. Veres Géza, Ötvös Károly, Kelemen József, Szekeres István, 
ifj. László Ferenc, Hantos József, Várnai László és Bogár Péter.

,Ju-talomkiinyvet nyertek: ifj. Kántor Albert (Diige), ifj. 
László Ferenr (Szaladó) és ifj. Kovács István (Rákászén!- 
íni/iá///), Guth Károly és neje (Budapest) és Katona István 
(Szombathely).

Az 51-ik számban közölt rejtvények megfejtését, a  megfej­
tők és nyertesek névsorával együtt, jövő héten közöljük.



20 V A S Á R N A P 1931. december 27.

V Á S Á R O K  J E G Y Z É K E
December hó 27-én, vasárnap.

Kirakodóvásár: Senyeháza.
December hó 28-án , hétfőn.

Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Enying (sertésvásár 
bizonytalan), llezöcsát, Tápiószele, Zalaegerszeg (sertésvásár 
bizonytalan).

December hó 29-én , kedden.
Nincsen vásár.

December hó 30-án , szerdán.
Ló-, marha- és sertésvásár: Mindszent.

December hó 31-én, csütörtökön.
Kirakodóvásár: Mindszent.

Január hó 1-én, pénteken.
Sertés- és kirakodóvásár: Búj. — Sertésvásár: Aszód.

Január hó 2-án , szombaton.
Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Somogysámson (ser- 

tisvásár bizonytalan), Szentdienes.

V Á S Á R  É S  P I A C
(Fővárosi árak december hó 21-én.)

G A B O N A T Ő Z S D E
KÉSZ ÁR U PIA C

A készárupiacon jegyzett árak olyan terményekre vonat­
koznak, melyeket az eladó azonnal (prompt) szállítani, a vevő 
azonnal fizetni köteles. Ezek az árak tehát a termény ek való­
ságos forgalmi árát jelentik. Budapesten.

Busa: Tiszai 77 kg-os 13.30—13.80. 78 kg-os 13.45— 13.95. 79 
kg-os 13.60— 14.10. 80 kg-os 13.70— 14.20; felsőtiszai 77 kg-os 12.15 
—12.40. 78 kg-os 12.30—12.55, 79 kg-os 12.45— 12.70, 80 kg-os
12.55— 12.80: jászsági 77 kg-os 12.10—12.35. 78 kg-os 12.25—12.50. 
79 kg-os 12.40—12.65. 80 kg-os 12.50—12.75; dunántúli 77 kg-os
12.55— 12.80; pestvidéki és bácskai 77 kg-os 12.20—12.45. 78 kg-os
12.55— 12.80: pestvidki és bácskai 77 kg-os 32.20—12.45. 78 kg-os
12.30—12.60. 79 kg-os 12.50—12.75, 80 kg-os 12.60—12.85 P. —
Pestvidéki rozs 14.00— 14.10. Egyéb rozs 14.00— 14.10. Takarmány­
árpa elsőrendű 17.75— 18.25. másodrendű 17.50—17.75. Felvidéki 
xörárpo 20.00— 24.50. Egyéb sörárpa 19.00-—21.00. Zab elsőrendű 
23.00—23.50. másodrendű 22.25— 22.50. Tiszai tengeri 13.90— 14.00. 
Egyéb tengeri 13.90—14.00. Korpa 12.75—13.00 pengő méter 
mázsánként.

HATAR ID Ö PIA C
A határídöpiaeon jegyzett árak olyan terményekre vonat 

koznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köteles 
szállítani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni. Ha valaki pél­
dául novemberben márciusi búzát vesz, illetőleg elad, akkor 
az eladónak márciusban kell szállítani a búzát, a vevőnek 
pedig ugyanakkor kell fizetni az árát.

Bu:a márciusra 13.3(5— 13.38, májusra 14.28—14.30. ííoss már 
ciusra. zárlat 15.15— 15.17. Tcaucci 14.53—14.55 pengő métermá- 
zsánként.

A készárupiac és határidőpiac gabonaárait boletta nélkül 
kell érteni!

4 etőm a g p ia r . f Mavthner Ödön magtermelő és magkereskedelmi i t .  
jelentése.) Az ünnepek előtti héten sem mutatkozott élénkebb kül­

földi érdeklődés és ez a belföldi forgalomra is visszahatott. I.őheremag 
továbbra is szilárd, a kínálat csekély, ára némileg emelkedett. Lucerna­
mag csendesebb, a kínálat a termelők részéről megélénkült, a piacra 
került tételek könnyen találtak elhelyezést. Baltacimmag állandóan igen 
szilárd, nyulszapukamag szintén. Tavaszi bükköny áremelkedése nem 
folytatódott, múlt heti jegyzése változatlan, a kereslet jó. — A buda­
pesti áru- és értéktőzsde hivatalos jegyzései 100 kilónként, nyers- 
áruért. budapesti paritásban: Káposztarepce 26—27. köles, vörös 14.50 
— 15.10. vegyes köles 14— 14.50, lucernamag 78—90. lóhere 145— 155. 
tavaszi bükköny 26— 28. lenmag, elsőrendű 27—28. lenmag, másod-
rendü 25—25.50. Viktória-borsó 26—30, zöldborsó 25—29 pengő.

Európa Irodalmi ée Nyomdai Káazvénytáreaaág

Liszt. .4 niziít piacokon: Búzadara 46— 52, duplanullás finom 
tésztaliszt 42— 16, nullás 42—46, kettes főzőliszt 40—42, négyes ke­
nyérliszt 3S—40 fillér kilogrammonként.

Vágó marhavásár. Ökör közép 50, gyenge 39— 19. bika közép 49. 
gyenge 35— 40, tehén legjobb 74. közép 42—58 gyenge 32—40, növen­
dék 36— 47, csontoznivaló 22—26 fillér kilogrammonként élősúlyban.

Sertésvásár. Könnyű 72—84, közép 84—88, nehéz 90—98, príma 
keresztezett 92—94 fillér kilogrammonként élősúlyban.

H ús vásár. Marhahús a nyílt piacokon: Rostélyos, vastag hátszín, 
felsál, fehérpecsenye, hosszú, gömbölyű felsál 110—280, fartő, lapocka, 
puha hátszín 140—260, szegye, dagadó 100— 140, gulyásnak való 80— 
ICO fillér kilogrammonként. — Borjúhús: Felszeletelt comb 220— 320, 
sütnivaló 120—280, pörköltnek való 90—160 fillér kilogrammon­
ként. — Juh- és bárányhus: Juhcomb 100— 160, gerinc, lapocka 80— 
120, pörköltnek való 60— 100, hátulja 240, eleje 180 fillér kilo­
grammonként. — Sertéshús: Friss karaj 170—230, friss comb, tarja, 
lapocka 140—160, friss oldalas 340— 160, füstölt sertéshús, helybeli 
karaj, lapocka, tarja, oldalas 380—260, vidéki 220— 320, olvasztani 
való szalonna 340— 176. sózott kenyérszalonna 170—200, füstölt 170 

-220, háj 156—180. zsíros tepertő 180— 200. helybeli sertészsír 180
-192 fillér kilogrammonként.

Baromfi és tojás. Élő állatok a nyílt piacokon: Tyuk 180—320, 
csirke 90— 250. ruca 180— 240. pulyka 300— 500 fillér darabonként. —  
Leölt állatok: Tyuk 140—200. csirke 140—260. kappan 220—260, hí­
zott ruca 140—-170. sovány 120—130, lúd, hízott 140— 170, sovány 
130, pulyka, hízott 160—200, sovány 130—150, ludmáj 400— 1000, 
ludzsir és háj 180—220 fillér kilogrammonként. —  Tojás: Friss tea- 
tojás 13— 15, főzőtojás 9— 12 fillér darabonként.

Vad. A nyílt piacokon: Nyúl, bőrben, darabonként 200—400, ki­
fejtve, bőr nélkül 130— 150, szarvascomb 200—2G0, gerinc 250—450, 
lapocka 100— 160, többi része GO—80, őzgerinc 500, comb 280—300, 
többi része 60— 100, vaddisznógerinc 200—240, comb 200— 240, többi 
része 50—150 fillér kilogrammonként, fácán 200— 300, fogoly 100— 160. 
fenyvesmadár 90—100 fillér darálónként.

Hal. Élőállatok a nyílt piacokon: Harcsa 280—500, ponty 140— 
200, kárász 100— 140 fillér kilogrammonként. — Folyami rák
18—20 fillér darabonként.

T ej é s  tejterm ék . .4 nyílt piacokon: Teljestej 30—34, lefölözött 16. 
aludttej 100, tejszín 240—280, tejföl 120—200, centrifugált teavaj. 
tömbben 320—360. 10 dekás csomagolásban 360— 440, főzóvaj 260— 
320. szedett vidéki 260— 320. tehéntúró 80—100, sovány tehéntúró 
40—70, juhturó 180— 240, kevertturó 140— 200, sajt. ementáli, hazai 
280—500, trappista, hazai 180—280 fillér kilogrammonként.

Száraz főzelék és száraz tészta. .4 nyílt piacokon: Lencse 28— 80. 
borsó, hántolt, feles 42—80. bab. fehér, aprószemü 24—32, nagy- 
szemű 40— 120, színes 34— 48. finom árpakása 70— 100, durva 46— 
68, tojásos tarhonya 96— 140 fillér kilogrammonként.

Z öld ség . A nyílt piacokon: Sárgarépa 10—-16 fillér kilogrammon­
ként, zeller zöldjével, újdonság, darabja 4—20, zeller kilogrammja 
26— 36, petrezselyem kilogrammonként 34—20, kalaráhé darabja 
3— 10, kevert zöldség 16— 24. kalaráhé. őszifajta 24— 30. karfiol 30— 
60, vöröshagyma, makói 32—38, közönséges 32— 38, fokhagyma zöld­
jével, csomója 40—80, fehérrépa, savanyított 36— 40. cékla 14—26. 
fojeskáposzta. hazai 12— 18, savanyított káposzta 36— 10, kelkáposzta 
16— 26. kelbimbó 80— 100, vöröskáposzta, hazai 20— 36. fejessaláta, 
hazai 5— 12, fodrossaláta, hazai, darabonként 10—30, galambbeg.v 
saláta 140— 240, torma, hazai 40—140, őszi rózsaburgonya 14— 16, 
nyári rózsa 18—20. Ella 12— 14. közönséges 10. kifli 18—24, tömör 
csiperkegomba 200—300. szárított gomba 600— 1000 fillér kilogram­
monként, feketeretek kilogrammonként 16— 20, hónaposretek csomója 
12—20. ecetben savanyított ugorka 100— 140. \izes 60—80, savanyí­
tott paprika kilogrammja 100— 140, sütőtök kilogrammja 14—20, főző­
tök kilogrammja 16—20, tök, gyalult, kilogrammja 32— 40, paradi­
csom. konzerv, literje 80— 100. sóska 40- 100, paraj, tisztított 16—36. 
gyökeres 10—20 fillér kilogrammonként.

Gyümölcs. .4 nyílt piacokon: Nemes fajalma 60— 160, közönséges 
24— 80. rétesalma 36— 60. nemes fajkörte 80—200. közönséges 40— 
100. birsalma 30—60. télire eltett csemegeszőlő 70— 180. közönséges 
szőlő 26—70. gesztenye 40—80. szilváig 120— 160. gyümölcsíz 140— 
320. keményhéju dió 70— 110. dióbél 260 -320, mogyoró, héjazott 440

-480, mandula, héjazott 480—640 fillér kilogrammonként.
F ű szer , m ák, m éz és  h á z isza p p a n . .4 nyílt piacokon: Édes nernes- 

paprika 300—365, félédes, gulyás 280— 320, rózsapaprika 140-—280. 
erős 160—200, kereskedelmi 100—160. kék mák 92--120, pergetett 
méz 120—160. háziszappan 120—160. közönséges szappan 96— 120 
fillér kilogrammonként.

Idegen pénznemek vételi és eladási ára december hó 21-én. Az első 
szám azt az összeget jelenti, melyet kapunk a banktól akkor, ha el­
adunk idegen pénzt. A zárójelben lévő szám azt az összeget jelenti, 
melyet nekünk kell a banknak fizetni, ha idegen pénzt vásárolunk. 
Egy pengőnél többe kerül egy darab: Angol font 19.15 (19.55* ; dollár 
5.70 (5.73) ; hollandi forint 2.30 (2.31) ; német márka 1.35 (1.36) : 
svájci frank 1.10 (1.11) pengő. — Egy pengőnél kevesebbe kerül egy 
darab: Csehkorona 16.94 (17.04) ; szerb dinár 10.13 (10.21) ; francia 
frank 22.40 (22.00) ; lengyel zloty 63.85 (64.35) ; oláh leu 3.48 (3.54) ; 
olasz líra 28.75 (29.05) fillér darabonként.

FELELŐS SZERKESZTŐ: MATER EMIL. 
KIA DJA : AZ UJ BARÁZDA LAPKIADÓ RT.

FELELŐS KIADÓ: FARAGÓ ALADÁR.

: Schmidek Tibor dr.), Budapest, ó-utca 12.


